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Potem ko je bil Medgeneracijski center Kranj na Cesti talcev 7 v Kranju zaradi odločbe gradbene 
inšpektorice nekaj časa zaprt, njegove dejavnosti pa so potekale na nadomestnih lokacijah, je v 
ponedeljek znova začel nemoteno delovati v lastnih prostorih.

Kranj – Aktivnosti Medgene-
racijskega centra Kranj so 
nekaj časa potekale v nado-
mestnih prostorih v Centru 
Dolnov in na Ljudski univer-
zi Kranj. Gradbena inšpek-
torica Inšpektorata RS za na-
ravne vire in prostor je na-
mreč z inšpekcijsko odločbo 
marca prepovedala uporabo 
prostorov centra v nekdanji 
Blažunovi gostilni na Cesti 
talcev 7, tako da je Mestna 
občina Kranj (MOK) 28. 
aprila center morala zapreti. 
Obenem se je MOK pritožila 
na Ministrstvo za naravne 
vire in prostor, ki je v začet-
ku junija omenjeno odločbo 
odpravilo. Medgeneracijski 
center je tako minuli pone-
deljek svoje aktivnosti spet 
nemoteno začel izvajati v 
lastnih prostorih na Cesti 
talcev.
»Čeprav se je MOK pritožila 
na več točk inšpekcijske od-
ločbe, je ministrstvo odločilo 
že na podlagi tega, da in-
špektorica glede na to, da je 
bilo v zadevi že enkrat odlo-
čeno, sploh ne bi smela 
uvesti novega postopka. Od-
ločbo je ministrstvo označilo 
za nepravilno in nezakoni-
to,« so pojasnili na MOK. 
Ministrstvo je ugotovilo, da 
je bil leta 2015 inšpekcijski 
postopek glede morebitne 
spremembe namembnosti 
in morebitne rekonstrukcije 

objekta ustavljen in zato ni 
mogoče ponovno začeti in-
špekcijskega postopka. To bi 
bilo možno le, če bi po letu 
2015 prišlo do bistvenih 
sprememb oziroma novih 
gradbenih del. »Gradbena 
inšpektorica pa v novem po-
stopku ni opravila ogleda 
predmetnega objekta, zato 
tudi ni mogla oceniti, ali je 
šlo za kakršno koli bistveno 
spremembo glede na 
ustavljen postopek iz leta 
2015,« so povedali na MOK.
»Po eni strani sem seveda 
izjemno zadovoljen, da 
nam je s pritožbo uspelo, 

da je ministrstvo odločilo v 
res kratkem času in da bo 
Medgeneracijski center 
Kranj lahko nemoteno izva-
jal številne programe za 
naše starejše občanke in ob-
čane. Po drugi strani pa os-
taja nekaj grenkega prioku-
sa, saj smo bili na MOK ves 
čas trdno prepričani, da in-
špekcijski postopek sploh 
ne bi smel biti ponovno 
uveden, prav tako pa smo 
bili ob prejemu odločbe 
razočarani, ker smo imeli 
zelo kratek čas za uresniči-
tev, kot se je zdaj izkazalo, 
nepravilne in nezakonite 

odločbe,« je povedal župan 
Matjaž Rakovec.
»Hvaležna sem MOK, da ji 
je uspelo s pritožbo na tisto 
res nesmiselno inšpekcijsko 
odločbo, ki je tako grobo po-
segla v življenja naših upo-
rabnic in uporabnikov. Vsak 
mesec imamo namreč pri 
nas v povprečju okoli 140 do-
godkov, kar pomeni skoraj 
1000 udeležencev,« pa je po-
vedala Mateja Šmid, direkto-
rica Ljudske univerze Kranj, 
ki izvaja program medgene-
racijskega centra. Vesela je, 
da tega znova lahko izvajajo 
v prostorih centra.

Simon Šubic

Medgeneracijski center Kranj od tega tedna znova deluje v lastnih prostorih 
na Cesti talcev 7. / Foto: Primož Pičulin

Kranj – V začetku junija je 
potekal tradicionalni župa-
nov sprejem za več kot 400 
mladih, ki so vsa leta šolanja 
dosegli odličen uspeh, in tis-
te, ki so v minulem letu do-
segli izjemne rezultate na 
področju znanosti, razisko-

vanja, umetnosti in športa. 
»Izredno smo ponosni, da 
imamo tako zlato generaci-
jo. Iskrena hvala vsem, ki ste 
s svojim trudom, znanjem, 
potrpežljivostjo in vztraj-
nostjo dosegali najboljše re-
zultate,« je poudaril župan 
Matjaž Rakovec.

Ana Šubic

Komiki iz IGLU Theatra Peter Frankl, Juš Milčinski in Vid 
Sodnik ter odličnjak z OŠ Simona Jenka Matic Gosar, ki je 
popestril njihov nastop / Foto: Tina Dokl
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novi dom v načrtu 
razvojnih programov
Vlada je konec maja v Načrt 
razvojnih programov za ob-
dobje od 2025 do 2028 uvr-
stila gradnjo nove enote 
Doma upokojencev Kranj na 
Zlatem polju.
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če bi nas stresel 
potres
Vaja Potres Kranj 2025 je po-
trdila visoko stopnjo priprav-
ljenosti, strokovnosti, preda-
nosti in usklajenega delova-
nja enot sistema zaščite in 
reševanja.
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KULTUra

Poln trg v čast 
Vlašičevi glasbi
Na Glavnem trgu je v nede-
ljo zvečer z glasbo Matjaža 
Vlašiča prevladoval Pihalni 
orkester Mestne občine 
Kranj pod vodstvom dirigen-
ta Tomaža Kukoviča.
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ŠPOrT

Matura, morje,  
selitev čez lužo
Tom Teršek, svetovni mla-
dinski prvak do 20 let v metu 
kopja, je še v procesu rehabi-
litacije po operaciji komolca. 
Avgusta odhaja na študij v 
Združene države Amerike.
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Znanje za 
prihodnost
Pogovor z mag. 
aljošem brlogarjem, 
ravnateljem Gimnazije 
Kranj, kjer je od leta 
1810 maturiralo že več 
kot štirinajst tisoč 
dijakov
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Zlata jabolka 
za najboljše
S podelitvijo nagrad zlato 
jabolko se drevi zaključuje 
Kranjski igralski filmski 
festival – Krafft, ki je 
našemu mestu poklonil 
čudovit filmski teden.
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Center je spet odprt Sprejem odličnjakov 
in prebojnikov

Spoštovane občanke, spoštovani občani 
Mestne občine Kranj,
 
Platon je v knjigi Država zapisal, da je pravičnost temelj 
urejene skupnosti. Ko vsak človek prispeva po svojih 
najboljših močeh in ko med ljudmi vlada ravnotežje, 
spoštovanje in skupna skrb za dobro vseh.
Tudi slovenska državnost temelji na teh vrednotah. 
Pravičnost, svoboda, solidarnost. Naj Kranj ostane 
mesto srčnih ljudi, Slovenija pa domovina, v kateri se 
vsakdo počuti slišan in pomemben.
 
Iskrene čestitke ob dnevu državnosti!

Matjaž Rakovec,
Župan Mestne občine Kranj
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Kranj – Potem ko se je ta 
ukrep v preteklosti med 
Kranjčani odlično prijel, 
Mestna občina Kranj 
(MOK) letos prvič brezplač-
ne prevoze z mestnimi avto-

busi omogoča tudi obisko-
valcem petkovih dogodkov v 
sklopu Prešernega poletja. 
Vsak petek do 12. sep-
tembra tako po 16. uri brez-
plačno vozijo vsi avtobusi 
na enajstih linijah mestne-

ga potniškega prometa (lini-
je 1, 2, 3, 4, 5, 6, 7, 11A, 11B, 
14 in 15).
S tem ukrepom želi MOK 
spodbuditi trajnostne priho-
de na dogodke, prispevati k 
čistejšemu zraku, manj pro-
metnim obremenitvam in 

dostopnejšemu dogajanju v 
mestnem jedru za vse. Obi-
skovalce petkovih poletnih 
prireditev zato vabijo, da av-
tomobile pustijo doma in se 
na dogodke pripeljejo z 
mestnim avtobusom.

Simon Šubic Konec šolskega leta je stre-
sno obdobje za vse dijake, še 
toliko bolj pa za dijake četr-
tih letnikov, ki ta čas zaklju-
čujejo maturitetne izpite. 
Kako se s stresom ob maturi 
spopadajo tako dijaki kot 
profesorji?
Z gotovostjo lahko trdim, da 
pri nas matura poteka brez 
zapletov; naša šolska maturi-
tetna komisija odlično opra-
vlja svoje delo in poskrbi, da 
so tako dijaki kot profesorji 
pravočasno obveščeni o vseh 
zadevah in z jasnimi napot-
ki. Naši učitelji imajo že og-
romno izkušenj z maturo, 
tako da so v pomoč tudi 
mlajšim kolegom. Tudi po-
skusna matura v marcu je 
namenjena prav temu – da 
se ne le dijaki pripravijo na 
maturo, ampak da tudi pro-
fesorji lažje predvidijo potek 
mature. Menim, da zato za 
profesorje matura ni tak 
stres. Pri dijakih pa je verje-
tno prisotno malce stresa, a 
glede na to, da so štiri leta 
obiskovali gimnazijo ter so 
torej vajeni pisanja testov in 
esejev, se s tem stresom za-
gotovo znajo soočiti.

Vsako leto dijaki pripravljajo 
tudi Dan ZaMe – dan za 
mentalno zdravje. Se še na 
kakšne druge načine nauči-
jo obvladovanja stresa oziro-
ma se razbremeniti v stres-
nih situacijah?
Vsako leto dijake vprašamo, 
kakšnih vsebin si ob re-
dnem pouku še želijo, letos 
so izrazili željo, da bi več iz-
vedeli o učenju učenja, mo-
tivaciji in stresu. Delavnice 
na temo učenja jim sicer 
ponudimo že v prvem letni-
ku. Pred samo maturo in v 
času mature pa so dijakom 
še vedno na voljo vse tri sve-
tovalne delavke na šoli, 
čeprav so se dijaki že poslo-
vili od šole. Poleg tega smo 
jim ves čas na voljo tudi 
profesorji – prav nihče jim 
ne odreče pomoči.

Letos zaznamujemo tridese-
tletnico splošne mature. 
Kako vi ocenjujete maturo 
kot zaključek šolanja?
V teh tridesetih letih se je iz-
kazalo, da je matura prime-
ren zaključek srednješolske-
ga izobraževanja, saj gre za 
zunanje preverjanje znanja 
in je tako lažje primerjati do-
sežke dijakov na eni strani 
in kakovost šol na drugi stra-
ni. Dosežki dijakov so tako 
zelo uporabna informacija 
tudi za univerze. Ne bi pa 
smela biti matura edino me-
rilo za vpis v nadaljnje izo-
braževanje, fakultete bi pravi 
izbor lahko naredile šele ali 
s sprejemnimi izpiti ali z ne-
kimi dodatnimi razgovori po 
vzoru šol iz tujine. Menim, 

da bi bila taka selekcija bolj 
ciljno usmerjena.

Obetajo se spremembe za-
kona o maturi. Kakšno je 
vaše mnenje o predvidenih 
spremembah?
Spremembe podpiram; mis-
lim, da je prav, da se končno 
začnemo pogovarjati o po-
menu vertikale v šolstvu. 
Predvidena petpredmetna 
poklicna matura bo po mo-
jem mnenju odlična zame-
njava za sedanjo kombinaci-
jo poklicne mature z 
dodatnim petim predme-
tom. Sedanja ureditev do-
pušča situacije, da je matu-
rant tovrstne mature lahko v 
prednosti pred maturantom 
s splošno maturo. Po novem 
bi namreč potem lažje pri-
merjali rezultate iz treh 
splošnih predmetov pri dija-
kih, ki se prijavljajo na isto 
prosto mesto na univerzi.

Vaši dijaki na maturi vsa 
leta dosegajo nadpovprečni 
rezultat. Kaj vse se odraža v 
tem uspehu dijakov, ki je ne 
nazadnje tudi uspeh šole 
kot celote?
Naši dijaki nas vsako leto 
znova, tudi med šolskim le-
tom, navdušujejo in razvese-
ljujejo s svojimi dosežki na 
mnogih področjih, ne samo 
na maturi. Vsekakor pa iz-
stopamo tako po številu dia-
mantnih in zlatih maturan-
tov kot povprečju števila 
točk, ki jih dosežejo na ma-
turi. To je pomembno sploh 
ob podatku, koliko se jih vpi-
še v prvi letnik in koliko jih 
dokonča četrti letnik – od 
vpisa v prvi letnik do spo-
mladanskega roka mature 
odpadeta kvečjemu dva dija-
ka na razred. Zagotovo je 
razlog za ta uspeh v tem, da 
se k nam vpisujejo zelo us-

pešni in vedoželjni učenci in 
je torej mogoče z njimi lažje 
delati, saj se ne ukvarjamo 
toliko z vzgojnimi elementi, 
ampak predvsem s posredo-
vanjem znanja. Obenem pa 
je pomembno, da naši profe-
sorji stremijo k temu, da di-
jakom prenesejo vse znanje, 
z njimi so pripravljeni pre-
delati tudi vsebine, ki so iz-
ven učnega načrta.

Že od leta 2010 na vaši šoli 
poteka tudi mednarodna 
matura, kjer slovenski dijaki 
na splošno dosegajo zelo 
dobre rezultate. Kaj botruje 
temu uspehu?
Verjetno to lahko pripišemo 
specifiki našega sistema 
mednarodne mature, saj je 
pri nas namenjena najbolj 
nadarjenim dijakom. Zato 
so tudi vpisni pogoji oprede-
ljeni tako, da se na mednaro-
dno maturo lahko vpišejo le 
dijaki z najvišjimi šolskimi 
ocenami, in to že v osnovi 
zagotavlja nabor dijakov, ki 
bodo zagotovo uspešno kon-
čali maturo. Poleg tega je pri 
mednarodni maturi samo 
šest predmetov in dijak si 
lahko sam izbere tri pred-
mete, ki so najbolj usklajeni 
z njegovimi interesi. Ta pro-
gram pa od dijakov zahteva 
več raziskovanja in samo-
stojnega dela.

Pozornosti pa ne posvečate 
zgolj akademskemu uspe-
hu, ampak dijake spodbuja-
te še na številnih drugih 
področjih – športnem, kul-
turnem … Zakaj se vam zdi 
pomembno razvijati tudi te 
kompetence?
Iz preprostega razloga: ima-
mo osem oddelkov splošne 
gimnazije in zavedamo se, 
da vseh 240 dijakov na ge-
neracijo ne more biti uspe-

šnih na tekmovanjih v zna-
nju, zato jim ponujamo res 
širok spekter raznoraznih 
dejavnosti. Letos imamo 
tako na šoli več kot 50 
vrhunskih športnikov, med 
njimi celo dva aktualna mla-
dinska svetovna prvaka, in 
sicer v turnem smučanju in 
metu kopja. Drugi se najde-
jo na področju glasbe, pri 
čemer izstopata oba naša 
pevska zbora, saj se z med-
narodnih tekmovanj vedno 
vrneta z zlatim priznanjem. 
Vsako leto izdamo tudi li-
kovno-literarni zbornik. 
Tako da se prav za vsakega 
kaj najde. In tudi v viziji 
šole imamo zapisano, da 
bomo dijake spodbujali pri 
izražanju in razvijanju na 
raznih področjih in tudi pri 
razvoju kompetenc, ki so 
povezane z informacijsko
-komunikacijsko tehnologi-
jo, kritičnim razmišljanjem 
– vsem, kar sodi v poklice 
prihodnosti oziroma pokli-
ce, ki jih ta čas sploh še ne 
znamo predvideti.

Kako načrtujete delo z na-
darjenimi dijaki?
Šolam se za delo z nadarje-
nimi ne namenjajo nobena 
dodatna sredstva, tako da 
vsaka šola to rešuje po svo-
je. Mi nadarjenim dijakom 
na področju znanja ponuja-
mo priprave na tekmovanja 
ter razne krožke tako s pod-
ročja naravoslovja kot druž-
boslovja. Na voljo jim je še 
koordinator za raziskovalno 
dejavnost. Naši dijaki so le-
tos osvojili 51 zlatih pri-
znanj in 76 srebrnih ter 332 
bronastih, med njimi je šest 
državnih prvakov in pet dr-
žavnih podprvakov. Posebej 
bi omenil še nekoliko po-
sebno tekmovanje v razvoju 
novih analitskih metod v 
medicini, kjer so premagali 
celo študente. Zelo po-
membno vlogo pri teh uspe-
hih imajo poleg sposobnih 
in vedoželjnih dijakov tudi 
mentorji.

Kakšne temelje si mladi 
zgradijo v času srednješol-
skega izobraževanja na gim-
naziji?
Zagotovo pridobijo široko 
splošno izobrazbo, ob tem 
pa jim to zagotavlja trening 
možganov, kar jim omogoča 
kasnejši uspešen študij. 
Obenem jim lahko omogo-
čamo spoznavanje aktualnih 
vsebin, jih pripravimo na iz-
zive prihodnosti in pomaga-
mo razvijati potenciale na 
interesnih področjih, ki so 
jim blizu. Usmerjamo in 
spodbujamo jih tudi h kritič-
nemu razmišljanju in preso-
janju danes tako hitro dosto-
pnih informacij. Zavedamo 
se, da umetna inteligenca 
ponuja ogromno odgovorov, 
a vsi niso relevantni.

Gimnazija Kranj je ena izmed najstarejših gimnazij na Slovenskem, saj že od leta 1810 zagotavlja 
kakovostno šolanje dijakom, željnim znanja in uspehov. V več kot dveh stoletjih obstoja je na šoli 
maturiralo že več kot štirinajst tisoč dijakov. Gimnazijo Kranj zadnjih šest let vodi mag. Aljoša Brlogar.

Znanje za prihodnost

Mateja Rant

Kranjčane vabijo, da se na petkove prireditve odpeljejo z 
mestnim avtobusom. / Foto: Tina Dokl

Vsak petek do 12. septembra na dogodke 
Prešernega poletja brezplačno vozijo vsi avtobusi 
na enajstih linijah kranjskega mestnega 
potniškega prometa.

Ob petkih vozi 
brezplačni avtobus

Ravnatelj Gimnazije Kranj Aljoša Brlogar / Foto: Tina Dokl
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Novi dom v načrtu 
razvojnih programov
Vlada je konec maja v Načrt razvojnih programov za obdobje od 2025 do 2028 uvrstila gradnjo nove 
enote Doma upokojencev Kranj na Zlatem polju.

Ljubljana – Iz vlade so konec 
maja sporočili, da je v Načrt 
razvojnih programov za ob-
dobje od 2025 do 2028 uvr-
stila gradnjo novega doma 
upokojencev na Zlatem po-
lju. Ocenjena vrednost nalož-
be v novo enoto Doma upo-
kojencev Kranj je 25,5 milijo-
na evrov. Vlada pričakuje, da 
bo naložba končana leta 
2028, zgraditi pa nameravajo 
nov objekt, ki bo z dodatnimi 
kapacitetami omogočal pri-
merne, varne in kakovostne 
bivalne pogoje za vse uporab-
nike in varne delovne pogoje 
za zaposlene.
Medtem ko je v obstoječem 
domu upokojencev na Plani-
ni prostora za okoli 200 
oseb, bo v novem domu pro-
stora za 165 oseb, imel pa bo 
tudi varovani oddelek za ose-
be z demenco. Glede na na-
črte bo imel tri ločene, a med 
seboj povezane objekte. V 
okolici je predvidenih veliko 
zelenih površin ter skupni 
centralni hodnik, ki bo zaradi 
krožnega tlorisa omogočal 
sprehajanje med različnimi 
dejavnostmi v pritličju, kot so 
dnevni prostor, avla, kavarna, 
frizer, knjižnica. Bivalne eno-
te so predvidene v nadstro-
pjih, v kleti pa parkirišča in 
servisni prostori.
Mestna občina Kranj (MOK) 
je pravnomočno gradbeno 
dovoljenje za novi dom pri-
dobila julija lani, mestni svet 
pa je januarja letos potrdil 
brezplačen prenos zemljišča 
med Bleiweisovo cesto in 
Gimnazijo Franceta Prešer-
na na Zlatem polju v last dr-
žave. Zemljišče z ustrezno 

namensko rabo je veliko sla-
bih deset tisoč kvadratnih 
metrov.
»Skrb za starejše je ena od 
prioritet Mestne občine 
Kranj. Prav zato smo naredi-
li vse, da bi lahko država čim 
prej začela graditi na Zlatem 

polju. Zagotovili smo ze-
mljišče in poskrbeli za prav-
nomočno gradbeno dovolje-
nje. Novica, da je vlada 
projekt uvrstila v načrt ra-
zvojnih programov in s tem 
tudi zagotovila denar, je za 
Kranj in celotno Gorenjsko 

zato več kot odlična. Upam, 
da to pomeni, da bo kmalu 
stekla tudi gradnja,« je pove-
dal župan Matjaž Rakovec.
»V Domu upokojencev 
Kranj smo razumljivo zelo 
veseli uvrstitve naše nove 
enote v načrt razvojnih pro-

gramov. S tem nam je izka-
zano zaupanje v naše stro-
kovno delo in razvojno 
naravnanost doma. Nova 
enota bo sredi urbanega 
okolja in bo omogočala 
odlično medgeneracijsko 
povezovanje. Dom bo prido-

bil nove prostore, ki bodo 
omogočali kakovostno izva-
janje oskrbe in tudi razvija-
nje dolgotrajne oskrbe v lo-
kalnem okolju,« je povedala 
direktorica Doma upokojen-
cev Kranj Nadja Gantar.
Za projekt je pristojno Mini-
strstvo za solidarno priho-
dnost, po besedah ministra 
Simona Maljevca pa so dom 
na Zlatem polju na ministr-
stvu uvrstili na seznam pe-
tih najpomembnejših inve-
sticijskih programov. »Ker 
gre za enega večjih infra-
strukturnih projektov v soci-
alno varstvo v zgodovini Kra-
nja, naj poudarim izvrstno 
sodelovanje med ministr-
stvom, mestno občino in 
vodstvom doma. Na vseh na-
slovih postavljamo uporab-
nike na prvo mesto, kako-
vost njihovega bivanja in 
oskrbe pa v središče naših 
naporov. Veselim se položi-
tve temeljnega kamna.«

Simon Šubic

Krožišče in povezovalna cesta na Planini sta zgrajena, prav tako parkirišče pod daljnovodom.

Dela pri toplarni končana

Kranj – Gradnja krožišča in 
povezovalne ceste med to-
plarno in nakupovalnim sre-
diščem Supernova Kranj je 
končana. V okviru projekta 
je Mestna občina Kranj zgra-
dila tudi novo parkirišče pod 
daljnovodom na Planini, 
kjer bo okoliškim prebival-
cem na voljo 62 urejenih 
parkirišč. Na Mestni občini 
Kranj (MOK) so pojasnili, da 
so dela na terenu zaključili – 
položen je tudi že asfalt, po-
stavili so vertikalno in hori-
zontalno signalizacijo, klop-
ce, koše za smeti ... Cesta je 
sicer uradno še vedno v gra-

dnji, njena uporaba pa je 
zato na lastno odgovornost.
Omenjena investicija pred-
stavlja ključni del projekta, 
ki bo izboljšal pretočnost 
prometa v tem delu Kranja, 
razbremenil križišče pri 
Kranjski iskrici in proti Sa-
vski cesti, poudarjajo na 
MOK. Občanom bo omogo-
čil krajšo pot proti nakupo-
valnemu središču in naprej 
na glavno cesto, bodisi v 
smeri proti Primskovemu 
bodisi proti Delavskemu 
mostu. Poskrbeli bodo tudi 
za zasaditev dreves in novo 
javno razsvetljavo. Vrednost 
projekta je približno 920 ti-
soč evrov (z DDV).

Simon Šubic

Če želiš iti hitro, pojdi sam.
Če želiš priti daleč, pojdi z 
drugimi.
Prejšnji teden sem bil na 
prijetni slovesnosti ob 30. 
obletnici BSC – Regionalne 
razvojne agencije Gorenj-
ske. V treh desetletjih je Po-
slovno podporni center BSC 
Kranj postal osrednja regij-
ska razvojna organizacija. 
Sodelovali so pri več kot 300 
projektih, skrbeli in še skrbi-
jo za učinkovito črpanje 
evropskih sredstev, krepijo 
povezave med občinami, go-
spodarstvom in državo. 
Zbranim sem povedal, da 
ljudje na Gorenjskem smo 
in bomo hodili skupaj. Ker 
kot pravi zgornji afriški pre-
govor, le tako lahko pridemo 
– daleč!
Na slovesnosti na Bledu so 
bili številni zanimivi in po-
membni gostje, kar pa je 

najboljše: tudi številni go-
renjski župani, moji kolegi. 
Skupaj smo ugotavljali, da je 
prav BSC tista organizacija, 
ki je »prišla daleč« zato, ker 
je hodila skupaj z nami žu-
pani in županjami, skupaj z 
gospodarstveniki, skupaj z 
odločevalci v državnih usta-
novah in predvsem skupaj z 
Gorenjkami in Gorenjci. Ta 
slovesnost je bila tako po-
klon ljudem, ki verjamejo v 
moč sodelovanja za skupno 
prihodnost. BSC je skozi tri 
desetletja gradil mostove 
med občinami, med podje-
tji, med javnim in zasebnim 
sektorjem. In predvsem 
med ljudmi.
Prihodnost Gorenjske je od-
visna od naše sposobnosti 
povezovanja. Od naše pri-
pravljenosti, da presežemo 
meje. Tiste na papirju in ti-
ste v glavah. Poglejte, narava 
ne pozna meja. Podnebne 
spremembe jih prav tako ne 
poznajo. Poplave in suše ne 
vprašajo, v kateri občini so. 
In tudi razvoj – ta pa res ne 
sme poznati meja. Zanimivo 
je, kako ima javnost včasih 
občutek, kot da župani tek-
mujemo med seboj, si celo 
nagajamo, se zapiramo v 
svoje občine, gradimo le svo-
je ceste, gledamo le na svoje 
vrtičke. Pa to sploh ni res! 
Res je, župani se včasih 

znajdemo na nasprotnih 
bregovih. A ne zato, ker se 
ne bi razumeli. Pač pa zato, 
ker smo si pravzaprav zelo 
podobni. Vsak od nas želi po 
najboljših močeh skrbeti za 
občanke in občane občine, 
ki jo vodi. In ravno to nas 
povezuje. Naše razlike so 
lahko naša moč, če znamo 
poslušati in sodelovati.
Tudi naše meje so le meje v 
naših glavah. Iskreno in od-
krito – tudi »našim« obča-
nom občinske meje veliko-
krat ne pomenijo prav nič. 
Še več, upravičeno jih prav 
nič ne briga, zakaj je kole-
sarska steza narejena samo 
do sosednje občine. Kolesar 
je pač jezen in razočaran, 
ker se je tam steza zanj kar 
tako končala in mora obrniti 
ali pa se naprej peljati po 
običajni cesti. Kakorkoli že, 
nobena steza med našimi 

občinami se ne sme končati 
na meji naše občine. In to 
stezo lahko razumete, kakor-
koli želite. Zares kot kolesar-
sko stezo ali pa v prenese-
nem pomenu. Pa jo 
vzemimo kot stezo razvoja 
našega lepega Kranja in 
naše čudovite Gorenjske. 
Mora biti ravno prav strma 
in mora nam nuditi najlepše 
razglede. In predvsem mo-
ramo po njej hoditi skupaj z 
drugimi. Ker, saj ste prebra-
li, bomo morda zato hodili 
malo počasneje, zagotovo pa 
bomo prišli zelo deleč.
Prihaja poletje. Pravzaprav 
je že tu. Želim vam, da vas 
na vaših poteh vedno kdo 
spremlja, da niste nikoli 
sami. Pojdite v naravo, pov-
zpnite se na najbližji hrib, 
zapeljite se s kolesom v ka-
kšno od sosednjih občin. 
Zvečer se odpravite v mesto, 
ki je prešerno zaradi pole-
tnih prireditev. Morda se pa 
kje na teh poletnih poteh kaj 
srečamo. Ne bodite srame-
žljivi, lepo vas prosim. Usta-
vite me, povejte mi, kakšne 
so kaj vaše poti, delite vsaj za 
nekaj metrov vašo pot z 
mojo. Bomo klepetali in 
morda šli malo počasneje. 
Ampak – zdaj že veste – pri-
šli bomo daleč!

Matjaž Rakovec, 
vaš župan

Nikoli sami

Vlada pričakuje, da bo gradnja doma upokojencev na Zlatem polju končana leta 2028.  
/ Foto: MOK

Prihodnost Gorenjske je odvisna od naše 
sposobnosti povezovanja. Od naše 
pripravljenosti, da presežemo meje. Tiste na 
papirju in tiste v glavah. 

Novo krožišče pri toplarni na Planini / Foto: MOK

Mestna občina Kranj (MOK) je pravnomočno 
gradbeno dovoljenje za novi dom pridobila julija 
lani, mestni svet pa je januarja letos potrdil 
brezplačen prenos zemljišča med Bleiweisovo 
cesto in Gimnazijo Franceta Prešerna na Zlatem 
polju v last države. Zemljišče je veliko slabih 
deset tisoč kvadratnih metrov.
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Mestna občina Kranj je prisluhnila pobudi krajanov Zlatega polja za zagotovitev večje prometne 
varnosti na lokalni cesti Zlato polje–Struževo.

Kranj – Mestna občina Kranj 
je na pobudo krajanov Zlate-
ga polja, ki so opozorili na 
pogoste prekoračitve hitrosti 
in nevarne razmere na ozki 
cesti med enostanovanjski-
mi hišami, naročila podrob-
no prometno analizo javne 
poti Zlato polje–Struževo, v 
začetku letošnjega leta pa 
prilagodila prometno signa-
lizacijo in na podlagi ugoto-
vitev pripravila načrt nove 
prometne ureditve. Prvi 
ukrepi so že v teku.
Gre za lokalno cesto Zlato 
polje–Struževo z manjšo go-
stoto prometa, kjer pa so 
meritve prometa pokazale, 
da je kar 85 odstotkov vozni-
kov omejitev hitrosti 30 
km/h prekoračilo za več kot 
10 km/h, največja izmerjena 
hitrost pa je znašala 76 
km/h. »Takšne hitrosti 
predstavljajo visoko tveganje 
za varnost pešcev in drugih 
udeležencev v prometu, zla-
sti ker gre za gosto poseljeno 
območje z ozkim voziščem 
in dvosmernim prometnim 
režimom, ki je ključen za 
dostop interventnih in ko-
munalnih služb,« poudarja-
jo na MOK.
Strokovnjaki so pri pregledu 
stanja opozorili tudi na 
zmanjšano preglednost za-
radi previsokih živih mej, 
ograj in parkiranih vozil ob 
cestišču. Zato bo MOK naro-

čila dodatni pregled in tam, 
kjer bo treba, odredila od-
pravo ovir. Že zdaj pa poziva 
vse lastnike zemljišč ob ce-
sti, naj redno obrezujejo gr-
movnice in drugo vegetacijo 
na višino največ 0,75 metra 
ter s tem prispevajo k večji 
prometni varnosti.
Načrt prometne ureditve si-
cer predvideva izvedbo 
ukrepov za umirjanje pro-
meta v dveh fazah. Prva se 
je začela ta mesec in vklju-
čuje postavitev treh trape-

znih hitrostnih ovir pri hi-
šnih številkah Zlato polje 
13, 16 in 19, posodobitev 
prometne signalizacije z ob-
veznim ustavljanjem na 
vseh krakih križišča ter iz-
boljšanje preglednosti z od-
stranitvijo ali znižanjem 
ograj in vegetacije. Do zdaj 
so že postavili dva začasna 
prometna znaka za nevar-
nost na cesti z dopolnilno 
tablo o spremenjeni prome-
tni signalizaciji in dva zna-
ka stop. Umestitev hitro-

stnih ovir bodo izvedli do 
konca meseca.
V MOK poudarjajo, da bodo 
stanje na omenjeni cesti re-
dno spremljali z meritvami 
hitrosti in na podlagi rezul-
tatov po potrebi uvedli doda-
tne ukrepe. »Če se hitrosti 
ne bodo bistveno zmanjšale, 
bo sledila druga faza, ki 
predvideva dodatno hitro-
stno oviro ter ureditev dveh 
izogibališč, kjer srečevanje 
vozil trenutno ni mogoče,« 
napovedujejo.

Simon Šubic

V kanjonu reke Kokre potekajo vzdrževalna dela, s katerimi želijo izboljšati stanje kanjona. Med 
novostmi je tudi »zeleni hotel« za žuželke in druge živali, ki bo lahko služil v izobraževalne namene.

Urejajo kanjon Kokre

Kranj – Trajnostno upravlja-
nje sistema zelene in modre 
infrastrukture ter krepitev 
biotske pestrosti sta po-
membna cilja Mestne obči-
ne Kranj (MOK). Na podlagi 
Operativnega programa var-
stva okolja MOK 2024/35/50 
tako v kanjonu Kokre pote-
kajo vzdrževalna dela, s kate-
rimi želi občina izboljšati 
stanje edinstvene naravne 
znamenitosti.
Arboristi so že maja odstra-
nili več nevarnih in suhih 
dreves nad pešpotmi, ta me-
sec pa so se lotili visečih in 
nevarnih vej iz krošenj živih 
dreves nad potmi. Na parce-
lah v lasti MOK so odstranili 
invazivne grmovne rastline, 
ki so »prišle« z vrtov zaradi 
nedovoljenega odlaganja ze-
lenega odpada v kanjon. Od-
stranjujejo tudi kovinske in 
betonske ostanke preteklih 
ureditev, ki kazijo podobo 
kanjona. Zamenjana bo ur-

bana oprema, ki na več me-
stih ni več služila pravemu 
namenu. »S to ureditvijo de-
lamo tudi velik korak v smer 
bontona v naravi – odstra-
njena bo polovica košev za 
smeti, saj želimo ozavestiti 
obiskovalce, da morajo iz 
naravnega spomenika svoje 
smeti tudi odnesti – tako kot 

v planinah,« pojasnjujejo na 
MOK. Okolico so že polep-
šali tudi z odstranitvijo po-
sledic nekaterih dejanj van-
dalizma.

Zeleni hotel v kanjonu
V sklop vzdrževalnih del sodi 
tudi vzpostavitev »zelenega 
hotela« za živali. Gre za na-

ravno strukturo iz odmrlega 
vejevja, ki omogoča zatočišče 
za male gozdne živali. Nare-
jen je iz vej, ki so in bodo še 
odstranjene iz krošenj in 
poti v bližini. Postavljen je na 
desni strani vodotoka Kokra, 
severno od županove brvi ter 
delno umaknjen od pešpoti. 
Namenjen je koristnim žu-
želkam, ježem in čmrljem 
ter tudi koristnim opraševal-
cem in naravnim sovražni-
kom škodljivcev. »Zeleni ho-
tel« bo lahko služil tudi v 
izobraževalne namene za vrt-
ce in šole.
Kanjon Kokre so si maja v 
okviru projekta GIFT – Zele-
na infrastruktura za gozdove 
in drevesa – za izboljšanje 
zelenega sistema Kranja 
ogledali tudi tuji strokovnja-
ki s področja zelene infra-
strukture in prostorskega 
načrtovanja. Župan Matjaž 
Rakovec jih je ob tem pozval 
k oddaji idej in komentarjev 
na obstoječe stanje zelenega 
sistema.

Simon Šubic

Kranj – V digitalni dobi, ko 
so hitrost, varnost in dosto-
pnost ključne vrednote, se 
tudi komuniciranje z javno 
upravo hitro spreminja. 
Eden od pomembnih kora-
kov k sodobnejšim in dosto-
pnejšim storitvam za drža-
vljane je uvedba varnega ele-
ktronskega predala (VEP). 
Gre za državno podprt sis-
tem, ki omogoča zanesljivo, 
hitro in pravno veljavno ele-
ktronsko izmenjavo doku-
mentov med uporabnikom 
in različnimi organi javne 
uprave.

Kaj je VEP
Varen elektronski predal je 
digitalni predal, podoben 
elektronski pošti, vendar z 
višjo stopnjo varnosti, slede-
nja in pravno veljavnostjo. 

Uporablja se za pošiljanje in 
prejemanje uradnih doku-
mentov, kot so odločbe, ob-
vestila, pozivi, potrdila in 
vloge. Omogoča oddajo do-
kumentov na daljavo – brez 
fizičnega obiska urada ali 
pošte.

Prednosti za občane
1. Popolnoma brezplačno: 
Odprtje in uporaba VEP za 
fizične osebe sta brezplačna. 

Ni stroškov za pošiljanje ali 
prejem dokumentov.
2. Prihranek časa in denarja: 
Ni več čakanja v vrstah, pla-
čevanja poštnine ali tiskanja 
obrazcev – vse lahko opravi-
te od doma.
3. Pravna varnost in sledlji-
vost: VEP ima enako pravno 
veljavnost kot priporočena po-
šta s povratnico. Vsak korak 
pošiljanja in prejemanja je za-
beležen in časovno potrjen.
4. Takojšnje obveščanje: Ob 
vsakem dokumentu prejme-

te obvestilo po elektronski 
pošti ali s SMS-om.
5. Dostopnost ne glede na 
kraj bivanja: Primeren je 
tudi za prebivalce odročnih 
območij, saj vse poteka na 
spletu.
6. Okolju prijazna izbira: 
Zmanjšuje porabo papirja in 
tonerjev ter poti na pošto – 
manj ogljičnega odtisa za 
vse.

Kako odpreti svoj VEP
Odprtje VEP je hitro in pre-
prosto. Potrebujete digitalno 
potrdilo (SIGEN-CA, Reko-
no (tega lahko pridobite tudi 
s pridobitvijo mestne kartice 
CeKR), AC NLB ipd.), do-
stop do interneta.
Koraki: Obiščite spletno 
stran: www.vep.si. Kliknite 
na »Še niste uporabnik? 

Brezplačna registracija«. 
Prijavite se z digitalnim po-
trdilom. Izpolnite obrazec. 
Predal je praviloma aktiven 
takoj.

Pravni okvir in uradna 
navodila
Uporaba VEP temelji na Za-
konu o elektronskem poslo-
vanju in elektronskem pod-
pisu (ZEPEP), Zakonu o 
splošnem upravnem postop-

ku (ZUP) in Uredbi o var-
nem elektronskem predalu 
(Uradni list RS, št. 71/20 in 
spremembe).
Uradna navodila za uporabo 
najdete na: https://e-uprava.
gov.si/si/pomoc-informaci-
je/pomoc-pri-uporabi/va-
ren-predal.html?lang=si.
VEP ni le elektronski predal 
– je most med državljanom 
in državo. Z njegovo upora-
bo pridobimo vsi: hitrejši 
postopki, manj papirja, več 
časa za pomembnejše stvari.

Odprite si varen 
elektronski predal

Pred kratkim so med drugim začasno postavili prometna znaka za nevarnost na cesti z 
dopolnilnim opozorilom o spremenjeni prometni signalizaciji. / Foto: MOK

Prvi ukrepi že v teku

Varen elektronski predal je digitalni predal, 
podoben elektronski pošti, vendar z višjo 
stopnjo varnosti, sledenja in pravno veljavnostjo. 
Uporablja se za pošiljanje in prejemanje 
uradnih dokumentov, kot so odločbe, obvestila, 
pozivi, potrdila in vloge.

Sprehajalna pot v kanjonu Kokra / Foto: Tina Dokl
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Če bi nas stresel potres
Zadnjo majsko soboto je v Kranju potekala obsežna občinska vaja z naslovom Potres Kranj 2025, ki jo 
je pripravil Štab Civilne zaščite Mestne občine Kranj v sodelovanju z Gasilsko reševalno službo Kranj. 
Potrdila je visoko stopnjo pripravljenosti, strokovnosti, predanosti in usklajenega delovanja enot 
sistema zaščite in reševanja.

Kranj – Vaja je temeljila na 
domnevnem potresu osme 
do devete stopnje po evrop-
ski makroseizmični lestvici 
z epicentrom 20 kilometrov 
severozahodno od Ljubljane. 
Takšen potres bi v Kranju in 
okolici povzročil obsežno 
gmotno škodo, porušenje 
objektov, poškodovanje in-
frastrukture, izpad komuni-
kacijskih in energetskih sis-
temov ter vrsto sekundarnih 
nesreč, kot so požari, uhaja-
nje nevarnih snovi, prome-
tne nesreče in številne tele-
sne poškodbe, ki bi jih utr-
peli občani.
Na vaji je sodelovalo pribli-
žno 400 udeležencev iz oko-
li 50 različnih organizacij in 
enot. Med njimi so bili po-

klicni in prostovoljni gasilci, 
policisti, reševalci, gorski re-
ševalci, jamarji, potapljači, 
vodniki reševalnih psov, ta-
borniki, zdravstveno osebje, 
markiranti oziroma statisti 
in številni drugi, ki delujejo 
v enotah kranjske Civilne za-
ščite. Vaja je potekala tudi v 
sodelovanju z regijsko Civil-
no zaščito, ki je aktivirala 
tehnično reševalno enoto in 
enoto za podporo.
Sodelujoče enote so posre-
dovale na več kot dvanajstih 
deloviščih, kjer so se urile v 
različnih okoliščinah: od 
evakuacije otrok iz šole, ga-
šenja požarov, iskanja po-
grešanih v ruševinah in re-
ševanja ujetih oseb, 
posredovanja ob prometnih 
nesrečah, verižnem trčenju 
z iztekanjem nevarne snovi 

in zrušitvi mostu čez Savo in 
stopnic v kanjonu Kokre, 
evakuacije stanovalcev iz ne-
botičnika do vzpostavitve na-
stanitvenega centra za obča-
ne ter vodenja štaba 
intervencije in sprejemnega 
mesta.
Poveljnik Civilne zaščite 
Mestne občine Kranj Vid Kr-
čmar je pojasnil, da so na 
vaji preverjali pripravljenost, 
usklajenost, opremljenost 
ter odzivni čas sodelujočih 
enot. »Dejstvo je, da so po-
tresi po svetu vse pogostejši. 
Ne vemo, kdaj bo na vrsti 
tudi naše okolje, zato je izre-
dnega pomena, da smo na 
takšne naravne nesreče kar 
najbolje pripravljeni,« je po-
udaril.
Pridobljene izkušnje bodo 
prispevale k nadgradnji na-

črtov za ukrepanje ob narav-
nih nesrečah in zagotavlja-
nju še večje varnosti 
občanov. »Bistvena bo po-
globljena analiza, ki nam bo 
pokazala, kje smo močni in 
kje imamo še prostor za iz-
boljšave,« je dodal Krčmar.
Po besedah kranjske podžu-
panje Manje Zorko so v Kra-
nju znova dokazali, da je 
skrb za varnost ljudi njihova 
prednostna naloga. Vajo sta 
si ogledala tudi notranji mi-
nister Boštjan Poklukar in 
minister za obrambo Borut 
Sajovic, ki je poudaril, da so 
prav predanost, številnost, 
hitrost in učinkovitost tiste 
lastnosti, zaradi katerih slo-
venski sistem zaščite in re-
ševanja sodi med najboljše 
in najbolj požrtvovalne na 
svetu.

Maša Likosar

Mestna občina Kranj je ena od osmih slovenskih občin, ki bodo od Uprave za zaščito in reševanje v 
uporabo med prvimi prejele najmodernejšo opremo za hiter odziv na naravne nesreče.

Med prvimi prejeli opremo

Kranj – Komisija Uprave RS 
za zaščito in reševanje je iz-
brala osmerico prvih testnih 
občin, ki trenutno izpolnju-
jejo vse zahteve za testiranje 
protipoplavne opreme ter za 
sodelovanje pri vzpostavitvi 
enote, ki bo to opremo upo-
rabljala. Uprava ima sicer 
pripravljenih 20 vozil s po-
trebno opremo, drugih 12 
bodo razdelili, ko bodo še 
druge izbrane občine posre-
dovale dokazila, da so pri-
pravljene za uporabo te 
opreme.
Civilna zaščita Mestne obči-
ne Kranj (MOK) bo v upora-
bo dobila večnamensko to-
vorno vozilo ter predvidoma 
še štiri zabojnike z opremo, 

od črpalk in cevi do orodja, 
agregatov in podobnega. Ob 
pomoči uprave in ob sodelo-
vanju z Gasilsko reševalno 
službo Kranj bo usposobila 
enote za upravljanje special-

nega tovornega vozila in vse 
pripadajoče opreme. »Gre 
za najmodernejšo opremo, 
ki bo prišla prav tako ob mo-
rebitnih poplavah kot pri 
drugih naravnih nesrečah, 

recimo pri vetrolomih, po-
žarih, žledolomih,« je pove-
dal Vid Krčmar, poveljnik 
Civilne zaščite MOK, in do-
dal, da bodo po potrebi z 
opremo pomagali tudi pri 
intervencijah zunaj meja 
kranjske občine.
Kranjski župan Matjaž Ra-
kovec je ob tem še poudaril, 
da imajo v Kranju odlično 
ekipo vseh enot Civilne za-
ščite ter vrhunsko usposo-
bljene poklicne gasilce in ga-
silce prostovoljnih društev. 
»Zavedam se, da so, ko je 
treba pomagati v naravnih 
nesrečah, ključni ljudje. 
Povsem jasno pa je, da so še 
tako dobro usposobljene eki-
pe ob najhujših nesrečah 
lahko brez prave opreme ne-
močne,« je dejal župan.

Maša Likosar

Vprašanje: Zasaditev 
dreves
Na Cesti 1. maja pred do-
mom upokojencev ni dre-
ves. Že lep čas so drevesa 
naprej proti mestu in nazaj 
proti Mercatorju na Planini 
65. Vmes jih ni. Zakaj? Je 
kakšna možnost, da bi nasa-
dili drevesa tudi na tem pre-
delu?

Odgovor mestne uprave
Vaš predlog zasaditve dreves 
na odseku Ceste 1. maja 
pred domom za ostarele 
bomo skrbno preverili. Ob 
prvem ogledu je bilo sicer 
ugotovljeno, da se pod zele-
nico na tem delu nahajajo 
komunalni vodi, kot so elek-
trika in vodovod, kar lahko 
oteži ali celo onemogoči za-
saditev dreves. Kljub temu 
bomo dodatno preučili mo-
žnosti zasaditve oziroma 
drugih oblik ozelenitve.

Vprašanje: Otroška 
igrišča
Želim izraziti zaskrbljenost 
zaradi prisotnosti hišnih lju-
bljenčkov, zlasti psov, na 
otroških igriščih. Pogosto 
opažamo, da lastniki psov ne 
pospravijo iztrebkov svojih 
živali, kar predstavlja higien-
sko tveganje za otroke, ki se 
igrajo na teh površinah. Pre-
dlagam, da se na vseh otro-
ških igriščih postavijo jasno 
vidni znaki, ki prepoveduje-
jo vstop hišnim ljubljenčk-
om na območje igrišč.

Odgovor mestne uprave
Na Mestni občini Kranj 
bomo razmislili o vaših pre-
dlogih. Spremeniti je treba 
miselnost in odgovornost la-
stnikov psov, ki so edini od-
govorni za svoje pasje prija-
telje kot tudi njihove 
iztrebke. Zavedamo se, da so 
potrebni ukrepi za dvig zave-
sti o pobiranju pasjih iztreb-
kov, ki predstavljajo nevar-

nost, saj vsebujejo veliko 
število bakterij, gliste, traku-
lje in druge parazite, ki lah-
ko človeku povzročijo resne 
zdravstvene težave.

Vprašanje: Postavitev 
dodatnih klopi
Kot občanka Kranja želim 
izraziti željo in predlog, da 
se na določenih javnih me-
stih po mestu postavi več 
klopi za sedenje. Dodatne 
klopi bi bistveno pripomogle 
k večjemu udobju občanov, 
zlasti starejših oseb, družin 
z otroki ter turistov, ki si 
med sprehodom želijo krajši 
počitek. Predlagam, da do-
datne klopi namestite zlasti 
v Hrastju in Čirčah, tam, 
kjer se ljudje sprehajajo.

Odgovor mestne uprave
Mestna občina Kranj lahko 
postavlja urbano opremo, 
kot so klopi, zgolj na ze-
mljiščih v njeni lasti oziro-
ma upravljanju. Območja, 
na katera se nanaša vaša 
pobuda, pa večinoma ležijo 
izven zemljišč v lasti obči-
ne, kar onemogoča nepo-
sredno umeščanje in vzdr-
ž e v a n j e  t o v r s t n e 
infrastrukture z občinskimi 
sredstvi. Poleg tega gre za 
območja, ki so zaradi odda-
ljenosti od središča mesta 
in razpršenosti terena pove-
zana z večjimi logističnimi 
in vzdrževalnimi izzivi, kar 
dodatno vpliva na izvedlji-
vost tovrstnih ureditev iz 
občinskega proračuna. Vse-
eno pa predlagamo, da svo-
jo pobudo posredujete pri-
stojni krajevni skupnosti, ki 
lahko predlaga umestitev 
tovrstnih projektov v okviru 
sredstev po 8. členu oziro-
ma v sklopu participativne-
ga proračuna, ki krajevnim 
skupnostim omogoča iz-
vedbo manjših investicij 
glede na potrebe in želje lo-
kalnega prebivalstva.

Kotiček KrPovej

Enote so posredovale na več kot dvanajstih deloviščih, kjer 
so se urile v najrazličnejših okoliščinah. / Foto: Nik Bertoncelj

Najmodernejša oprema za posredovanje ob nesrečah tudi 
Mestni občini Kranj / Foto: arhiv MOK

Na vaji je sodelovalo okoli 400 udeležencev iz približno 50 
različnih organizacij oziroma enot. / Foto: Nik Bertoncelj

Kaj skuhati danes? 
Knjiga z recepti, 
ki niso zapleteni, 
a so preizkušeni, 
okusni in sezonsko 
obarvani.  Od 
pomladnih juh 
in poletnih solat 
do jesenskih 
enolončnic in 
zimskih toplih 
sladic. Potujte 
skozi letne čase –  
z vonjem, okusom 
in toplino 
domače kuhinje.

Knjigo lahko kupite na Gorenjskem glasu, Nazorjeva 
ulica 1 v Kranju, jo naročite po tel. št.: 04/201 42 41 
ali na narocnine@g-glas.si.

Če želite, da vam jo pošljemo po pošti, se poštnina 
zaračuna po ceniku Pošte Slovenije.

                        + poštnina
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Skupno je bilo na župano-
vem sprejemu 420 mladih, 
ki so v letošnjem šolskem 
letu posegli po najboljših 
rezultatih. Med njimi je bilo 
138 devetošolk in devetošol-
cev iz devetih kranjskih 
osnovnih šol in 75 dijakov 
in dijakinj petih kranjskih 
srednjih šol, ki so vse razre-

de osnovne oz. letnike sre-
dnje šole zaključili z odliko. 
Sprejema se je udeležilo 
tudi 10 prebojnic in preboj-
nikov iz Glasbene šole 
Kranj ter 197 učenk, učen-
cev, dijakinj in dijakov, ki 
so v tem šolskem letu na dr-
žavnih ali mednarodnih 
tekmovanjih dosegli zavi-
dljive rezultate na področju 
znanosti, raziskovanja, 
umetnosti in športa.
»Verjetno vas bo pot peljala 
na različne šole, v različne 
poklice, ampak to, kar ste se 
tu naučili, boste odnesli s 
sabo. Verjamem, da vam je 
bilo vsa ta leta zelo lepo, da 
so bili tudi težki trenutki – 
in prav iz njih se lahko naj-
več naučimo. Verjamem, da 
boste nadaljevali to pot in da 
se boste, ne glede na to, kje 
se boste šolali, vrnili v Kranj 
in ugotovili, kako lepo je v 
našem mestu,« je župan 
Matjaž Rakovec nagovoril 
odličnjake in prebojnike. Iz-
razil je tudi hvaležnost učite-
ljem, mentorjem, ravnate-
ljem in staršem, ki so jim 
stali ob strani in jim poma-
gali do uspehov.
Na sprejemu so za sprošče-
no vzdušje in smeh poskrbe-
li improvizacijski glasbenik 
Urh Mlakar ter komiki iz 
improvizacijskega gledališča 
IGLU Theatre – Vid Sodnik, 
Peter Frankl in Juš Milčin-
ski, ki so dogodek tudi pove-
zovali in ga popestrili z du-
hovitimi skeči.

Uradnemu delu je sledilo še 
druženje, kjer so se odličnja-
ki in prebojniki fotografirali 
in posladkali s sladoledom. 
Domov so odnesli darilno 
vstopnico za obisk Letnega 
kopališča Kranj in brisačo z 
unikatno vezenino, ilustraci-
jo Matjaža Dekleve. Del dari-
la je bila tudi čestitka župa-
na z željo, da bi jih 
radovednost še naprej spre-

mljala in vodila k novim us-
pehom.
V nadaljevanju navajamo 
imena kranjskih odličnjakov 
in prebojnikov.

Odličnjaki
OŠ Franceta Prešerna Kranj: 
Nejc Ambrožič, Gaja Až-
man, Vito Bundalo, Loti 
Demšar, Tine Eržen, Mila 
Florjančič, Ela Kozamernik, 
Sara Lavtar, Brina Muha, 
Katarina Pleša, Krištof Pli-
beršek, Sara Pogačnik, Svit 
Praznik, Bor Štibelj, Ana 
Luna Šubic, Eva Šuštaršič, 
Tim Zupančič, Nika Vilfan, 
Brina Zupin, Mark Žezlina, 
Lenart Zalokar Obadič
OŠ Simona Jenka Kranj: 
Ajda Isa Bučevec, Alja Čim-
žar, Aljaž Godnič, Arne Og-
rizek, Ela Dolenc, Hana 
Kete, Lana Čabraja, Lovro 
Grčar, Luna Govekar, Mar-
tin Verčič, Matic Gosar, 
Metka Marcen, Nika Teran, 
Ožbej Grašič, Ruby Rebeka 
Kmetec, Vid Šorli, Vita Pav-
lovič, Žiga Kralj Druškovič, 
Živa Ušaj
OŠ Jakoba Aljaža Kranj: 
Lara Bavdek, Rebeka Kabić, 
Jakob Zelnik, Eva Belovič, 
Tristan Božič, Junija Sajovic 
Karun, Neža Likozar, Nina 
Bojić, Katarina Grošelj, Bri-
na Brovč, Lorena Radinović, 
Ana Nišandžić, Vito Bajt
OŠ Matije Čopa Kranj: Žiga 
Plevel Orel, Tadej Grega Po-
točnik, Anis Dulić, Jurij Gre-
gor Humar, Nej Jagodic, Fi-

ona Kabič, Aleksej Stoilov 
Spasova
OŠ Staneta Žagarja Kranj: 
Hana Jerlah, Pia Kepic, 
Meta Komelj, Zarja Nahti-
gal, Luiza Parteli, Nejc Ob-
lak, Miha Repnik, Luka Vre-
ček, Katarina Zajec, Sarah 
Zukić
OŠ Stražišče: Katja Brezar, 
Lora Černe Klofutar, Iva Pe-
ternel, Hana Porenta, Maja 

Stojko, Ajda Šinkovec, Zala 
Lebar, Laura Čampa, Petja 
Jančič, Lena Komovec, Bri-
na Udir, Vid Benedik, Iza 
Koritnik, Zala Leban, Jakob 
Jereb, Andraž Dobrovoljc, 
Ema Eržen, Katarina Gla-
van, Naja Hodžić, Liza Me-
linec, Lija Peternel, Leja 
Pretnar
OŠ Orehek: Maja Strajnar, 
Ema Hvasti, Karmen Kozi-
na, Jaka Eržen Rupar, Aljaž 
Gantar, Agata Tamara Kri-
žaj, Ambrož Meglič, Tilen 
Vitorovič, David Piškur, 
Nejc Zorec, Laura Ješe, Izak 
Remic, Julija Močnik, Žan 
Buh Štefan, Maksym Ivliev
OŠ Predoslje: Miha Gabrijel, 
Julija Grašič, Mark Grims, 
Patricija Logar, Lovro Mar-
kun, Nika Melihen, Leon 
Šturm, Matevž Lavrinšek, 
Neža Smerkolj, Maja Križaj, 
Brina Mihovec, Lovro Kri-
stan, Julija Šenk, Lana Aliba-
bić, Hana Alibabić, Ema 
Bedrač, Eva Kompare, Tin-
kara Ovsenik, Neli Peternelj, 
Izak Rosulnik
OŠ Janeza Puharja Kranj – 
Center: Jaša Ciglič, Olivija 
Vošnjak, Mojca Kos, Manca 
Divjak, Mark Demšar, Neli 
Drinovec, Eva Hobič, Chiara 
Koporec, Dorian Pauletič, 
Pia Gašperlin Vratarič, Eva 
Ana Globočnik, Ana Pole-
nec, Tia Svet
Gimnazija Kranj: Lara Stoi-
lov Spasova, Eva Kranjec, 
Ožbej Markun, Sara Leban, 
Meta Mencej, Aljaž Erman, 

Rebeka Cankar, Neca Grilec, 
Žan Mladenovski, Zala Ko-
njar, Ema Mekuč, Eva Tolar, 
Maša Žargaj, Urša Poljanec, 
Diana Rogač, Sara Strle, Gal 
Rudović Bukovšek, Luka 
Snedic, Timotej Grošelj, 
Ema Dolinar, Katarina Ma-
ček, Katarina Mali, Nejc Pur-
gar, Nik Zelnik, Erik Žitnik, 
Julija Dolenec, Žiga Jere, Pa-
vel Elija Smrtnik, Nejc 

Šmon, Tom Udir, Ana Ga-
ber, Lucija Merčun Zore, 
Ožbej Andrej Naglič, Vid 
Gaber, Filip Mrak Vovk, 
Neža Polajnar, Deja Dubo-
kovič, Zara Karabegovič, 
Vita Kejžar, Zala Kmetič, 
Lara Livaković Kočevar, Ajda 
Meglič, Patrik Repar, Eva 
Sep
Gimnazija Franceta Prešer-
na Kranj: Lea Bodiroža, Neja 
Kalan, Julija Petek, Jaš Zel-
nik, Aljaž Šuster, Lalita Plev-
nik, Ela Zupan Debelak, Ja-
kob Kavčič
Šolski center Kranj – Stro-
kovna gimnazija: Alex Kovač 
Lev, Gal Grudnik, Timotej 
Savernik
Šolski center Kranj – Sre-
dnja ekonomska, storitvena 
in gradbena šola: Manca 
Boštic, Paula Globočnik, 
Neža Mihelčič, Klara Poznič, 
Sara Avsenek, Tim Čelik, 
Mateja Rutar, Lara Valjavec, 
Tanja Lončar, Tjaša Peter-
nelj, Katja Prosen, Brina 
Sušnik
Šolski center Kranj – Sre-
dnja tehniška šola: Matic 
Omersa, Julijan Jakob Strlič, 
Niky Štirn, Luka Možina, 
Luka Jeretič, Matevž Boga-
taj, Matic Kobale, Erazem 
Kržišnik

Prebojniki
OŠ Franceta Prešerna Kranj: 
Tinkara Ficko, Evita Buh, 
Tisa Lana Šubic, Sara Bav-
dek, Gašper Lavtar, Tim Zu-
pančič

OŠ Simona Jenka Kranj: 
Ajda Isa Bučevec, Bine Štro-
majer, Ela Dolenc, Jaka Ho-
dnik, Jaka Savinšek, Metka 
Marcen, Nina Orlando, Ro-
žle Urbanec, Vita Pavlovič, 
Zala Savnik
OŠ Staneta Žagarja Kranj: 
Luka Vreček, Pia Kepic, Ale-
ksej Saje
OŠ Orehek Kranj: Laura 
Ješe, Žan Buh Štefan, Nik 

Korošec, Lucija Kržišnik, 
Žan Aljančič, Kajetan Arnej-
šek, Evelin Podjed Primožič, 
Nika Vrhovnik, Maša Kok
OŠ Predoslje Kranj: Kaja 
Ivančič
OŠ Janeza Puharja Kranj – 
Center: Tosha Poredoš Ku-
sterle, Katarina Krč, Eva Ana 
Globočnik, Ana Polenec
OŠ Jakoba Aljaža Kranj: 
Samo Oman, Marta Potoč-
nik, Lara Bavdek, Aleksej 
Hodnik Gavranović, Julija 
Cutnar, Metka Pušavec, 
Neža Likozar, Taja Lara Ban-
del, Dan Duraković, Brina 
Brovč, Katarina Grošelj, Vito 
Bajt, Leja Demšar
OŠ Matije Čopa Kranj: To-
maž Centa, Brina Lampe, 
Ela Zaletel, Maj Rakar
Gimnazija Kranj: Aljaž Er-
man, Aljaž Ambrožič, Blaž 
Gašperlin, Jan Bavdek, Špe-
la Škufca, Sanja Ješe, Brita 
Bajt, Živa Pogačnik, Leon 
Zafošnik Potočnik, Ami 
Knaflič, Jošt Gašperlin, 
Neža Polajnar, Naja Kolar, 
Patrik Repar, Tereza Stu-
bej, Julija Ahačič, Neca Gri-
lec, Aleks Glišović, Žiga Er-
žen,  Lara  L ivaković 
Kočevar, Svit Nemanič, 
Zoja Rožič, Urban Pleša, 
Jonatan Zelič, Živa Robič, 
Maks Florjan Jesihar, Ana 
Račič, Katarina Langus, 
Lučka Ficko, Jurij Orel, Ma-
ksa Tišler Močnik, Tibor 
Oblak, Hana Sekne, Lenart 
Rener, Klara Velepec, Tom 
Teršek, Gorazd Jurekovič, 

Žiga Jan Pegam Žvokelj, 
Jure Pavlišič, Manca Košir, 
Neža Botica, Vesna Potoč-
nik, Zara Karabegović, Pa-
tricija Zupan, Magdalini 
Justina Samelis, Dekliški 
pevski zbor Gimnazije 
Kranj, Fantovski pevski 
zbor Gimnazije Kranj
Šolski center Kranj – Sre-
dnja tehniška šola: Tadej 
Vrhovac Finžgar, Klemen 

Vidmar, Jaka Kramer, Nejc 
Petek, Nejc Orel, Jaka Sajo-
vic, Luka Blažič, Aleksa Gru-
blješić, Anže Perne, Luka 
Van Traven, Luka Možina, 
Aljaž Musek, Kristjan Re-
pinc Zupančič
Šolski center Kranj – Stro-
kovna gimnazija: Patrik Ba-
konić, David Carotta
Šolski center Kranj – Sre-
dnja ekonomska, storitvena 
in gradbena šola: Anja Mi-
sajlovski, Paula Globočnik, 
Tjaša Podgoršek, Hana 
Stublla, Lana Svoboda, Leon 
Tomc, Matic Bogataj, Hana 
Korošec
Gimnazija Franceta Prešer-
na Kranj: Meta Mihovec, 
Dorian Petrič, Martin Sod-
nik, Jernej Šraj, Žan Gradi-
šek, Blaža Pajntar, Zala Gre-
gori Okulić, Jerca Bečan, 
Sara Frelih, Aljaž Kmetec, 
Ana Ržen, Lucija Pintar, 
Tina Meglič, Neja Kalan, Ju-
lija Petek, Benjamin Petrič, 
Brina Udovič, Maj Soklič, 
Jaš Zelnik, Monika Križaj, 
Nejc Vovk, Katarina Pirno-
var, Taja Golc, Paulina Jova-
nova, Ema Knep, Ema Meg-
lič, Jerca Piskrnik, Zala 
Mlakar Starič, Teja Pavec, 
Maša Likozar Brankovič, Tia 
Malovrh, Lucija Jurgec, Enej 
Faletič, Gal Stare
Glasbena šola Kranj: Iza Ka-
fol, Katarina Zajec, Ema Er-
žen, Meta Kržišnik, Neja Bo-
žič, Ožbej Klavčič, Stela 
Urbanc, Jakob Praček, Živa 
Šubic, Žana Trpin

Sprejem odličnjakov in prebojnikov

Na letošnji županov sprejem je bilo vabljenih 420 mladih, ki so v tem šolskem letu posegli po najboljših rezultatih. / Foto: Tina Dokl
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Kranfest, najbolj vroč 
poletni festival
Prešerno poletje v Kranju je 
že v polnem teku. Veseli me, 
da po ulicah Kranja poleg do-
mačinov, ki se redno udele-
žujejo dogodkov in poletne 
mestne ponudbe, vidim tudi 
obiskovalce naše destinacije, 
turiste. Pri spremljanju šte-
vilk se opazi, da se že od apri-
la dalje povečuje obisk naše 
destinacije. Pri tem so po šte-
vilčnosti Slovenci na tretjem 
mestu, največ pa je Nemcev 
in Madžarov, tudi Srbi in Ni-
zozemci se v zadnjih treh 
mesecih uvrščajo med naše 
najštevilčnejše goste. Ker je 
povprečna doba bivanja dva 
dni, verjamem, da obiskoval-
ci raziskujejo tudi Kranj in 
da se razveselijo dogodkov 
Prešernega poletja, ki obarva-
jo ulice z vrvežem.
Eden izmed takšnih dogod-
kov bo tudi Kranfest (25. in 
26. julij). Poleg zabavnega 
uličnega programa in kuli-
narične Karavane okusov na 
Glavnem trgu bo en koncer-
tni oder na trgu pred Prešer-
novim gledališčem, kjer 
bodo med drugim nastopili 
Manouche (25. 7.) in Soul 
Fingers (26. 7.). Osrednje 
prizorišče je Letno gledali-
šče Khislstein, kjer je petek 
posvečen legendam hipho-

pa, Nipke, Recycleman in 
Klemen Klemen, v soboto pa 
ponujamo jugo nostalgijo z 
legendarnim Plavim orke-
strom. Če boste v času Kran-
festa ravno na dopustu, nič 
za to, saj ponujamo še števil-
ne ostale koncerte na gradu 
Khislstein, odlično obiskan 
Kr petek je! na Glavnem 
trgu, kvalitetne koncerte na 
terasah lokalov, priporoča-
mo pa tudi obisk kakšnega 
od dogodkov na Tednu mla-
dih, ki letos praznuje jubilej-
nih 30 let. Čestitke! Se vidi-
mo na trgih in koncertih po 
Kranju.
Klemen Malovrh, Zavod za 
turizem in kulturo Kranj

SubArt Open Air na 
Trainstationu
Poletje v Kranju bo s pe-
strim in kakovostnim glas-
benim programom znova 
zaznamoval festival SubArt 
Open Air. Festival, ki ga or-
ganizira društvo SubArt, že 
tradicionalno na poletni 
oder pred Trainstationom 
vabi širok nabor glasbenih 
izvajalcev – od svetovno 
znanih imen, domačih sku-
pin do predstavnikov sveže 
lokalne glasbene scene. Fe-
stival se bo začel 20. junija 
in bo trajal vse do konca ju-
lija. Med vrhunce letošnje-

ga festivala sodijo Marky 
Ramone's Blitzkrieg, pro-
jekt dolgoletnega bobnarja 
legendarne zasedbe Ramo-
nes, ki si bo 18. julija večer 
delil z domačimi pank iko-
nami Niet; Phil Campbell 
and The Bastard Sons (12. 
7.), My Baby (21. 7.), Parti-
brejkers (25. 7.) in Soen 
(29. 7.). Oder bo 11. 7. na-
menjen tudi lokalni sceni: 
Armaroth, Raggalution, 
Sakrabolt, Neuromancer in 
Golcar. V okviru festivala bo 
potekalo praznovanje 14. 
obletnice Trainstationa, 
gostili pa bomo tudi nekaj 
dogodkov Tedna mladih – 
30 let (27. 6. – 5. 7.). Več na 
www.subart.si.
Teja Hafnar, Kulturno-ume-
tniško društvo SubArt

Teden mladih 2025  
| TM30
Pred 30 leti je padla ideja: 
»Kaj, če za devet dni združi-
mo vse Kranjčane in Prešer-
novo mesto naredimo za 
hram zabave, športa in zdru-
ževanja ljudi vseh generacij? 
Če združimo v ta teden kul-
turne, športne, izobraževal-
ne, gledališke, ustvarjalne in 
glasbene dogodke?«
Nastal je najdaljši teden v 
letu, Teden mladih, ki traja 
9 dni. Letos Klub študentov 

Kranj praznuje že jubilejnih 
30 let festivala – Teden mla-
dih 2025 – 30 let mladosti! 
Med 27. junijem in 5. juli-
jem bo Kranj zaživel z več 
kot 20 dogodki, od koncer-
tov in standupa do kvizov, 
barskih iger in še mnogo 
več. Osrednje prizorišče bo 
Slovenski trg, kjer bo poleg 
zaključnih koncertov z veli-
kimi imeni, kot so Joker out 
in Big Foot Mama, vsak dan 
potekala tudi Hengalnica, 
prostor za sproščeno druže-
nje, ustvarjanje in zabavne 
aktivnosti. Teden mladih je 
skupni projekt mladih, ki s 
predanostjo soustvarjajo do-
godke, polne energije in 

ustvarjalnosti ter v pravem 
poletnem vzdušju. Se vidi-
mo po Kranju!
Nika Kern, Klub študentov 
Kranj

Vrhunska mednarodna 
odbojka na mivki
Kranj bo med 23. in 26. juli-
jem ponovno prizorišče sre-
dnjeevropskega prvenstva v 
odbojki na mivki. Odbojkar-
ski turnir Zavarovalnica 
Sava Championship 2025, 
ki tradicionalno razveseljuje 
poletno množico v Kranju, 
bo najmočnejši tovrstni tur-
nir v Sloveniji letos. Tokrat 
se turnir seli v Športni park 
Stražišče, kjer bo slovensko 

občinstvo znova lahko uživa-
lo v vrhunski mednarodni 
odbojki. Lani so slovenski 
pari navdušili z osvojitvijo 
naslova v ženski konkuren-
ci, letos pa bo pričakovano 
zanimanje še večje. Prven-
stvo se začenja v sredo s kva-
lifikacijami, veliki finale pa 
bo v soboto. Ob igriščih bo 
poskrbljeno za pester spre-
mljevalni program in zabavo 
za vse generacije. Vabimo 
vse navdušence in navijače, 
program bo poskrbel tudi za 
najmlajše obiskovalce.
Matevž Ambrožič, Odbojka-
rski klub Triglav Kranj

Vrt gradu Khislstein in 
kulturno-glasbeni večeri
Julija se na vrtu gradu Khisl-
stein začneta dva sklopa do-
godkov. Prizorišče je edin-
stveno,  za grajskim 
obzidjem, pod mogočno lipo 
in z zelenim vrtom, ki daje 
svežino poletnim nočem. 
Ambientu primeren je tudi 
izbor dogodkov in koncertov 
na tem prizorišču.
Glasbeni večeri pod grajsko 
lipo (vsako sredo med 2. 7. 
in 27. 8.) prinašajo osem 
manjših in intimnejših kon-
certov različnih glasbenih 
zvrsti slovenskih izvajalcev. 
Na odru bodo tako stali Vita 
Mavrič in Jani Kovačič, Pate-
tico, Teo Collori in Momen-
to Cigano, Žigan Krajnčan, 
Bossa de Novo, Katalena, 
Nina Strnad in Čompe. 
Vstopnice so že na voljo, na 
voljo pa je tudi abonma.
Torkovi kulturni vdihi (vsak 
torek od 1. 7. do 26. 8.) pa 
so kulturno obarvani večeri, 
ki jih pripravljamo skupaj 
Gorenjski muzej, Mestna 
knjižnica Kranj, Javni sklad 
RS za kulturne dejavnosti – 
OI Kranj in Zavod za turi-
zem in kulturo Kranj. Letos 
se nam obetajo pogovorni 
in pripovedovalski večeri, 
predavanja ter glasbene 
predstave. 
Manca Strugar, Zavod za tu-
rizem in kulturo Kranj

Prešerno poletje v Kranju bo v juliju med drugim prineslo poletni festival Kranfest, festival SubArt Open Air, že trideseti Teden mladih, vrhunsko 
mednarodno odbojko na mivki in kulturno-glasbene večere na gradu Khislstein.

Prešerno poletje v juliju

Julija se na vrtu gradu Khislstein začneta dva sklopa dogodkov. / Foto: arhiv ZTKK

Kranfest postreže tudi z uličnim dogajanjem, na Glavni trg pa prihaja kulinarični dogodek 
Karavana okusov. / Foto: arhiv ZTKK

Lani so na zunanjem odru Trainstationa nastopili ikone punka The Exploited. 
/ Foto: arhiv SubArta

Kranj bo ponovno prizorišče srednjeevropskega prvenstva 
v odbojki na mivki. / Foto: arhiv OK Triglav Kranj

Teden mladih je z devetimi dnevi najdaljši teden v letu. 
/ Foto: arhiv KŠK
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Kranj – Ljudska univerza 
pripravlja tedenska varstva, 
ki bodo od 30. junija do 29. 
avgusta potekala na lokaci-
jah LUK - medgeneracijski 
center, OŠ Janeza Puharja – 
Center, OŠ Stražišče in OŠ  
Pre doslje. Aktivnosti so na-
menjene otrokom od 6. do 
12. leta starosti in potekajo 
od 8. do 16. ure z vključe-
nim kosilom. Otroke čakajo 
različne ustvarjalne delavni-
ce, krajši in celodnevni izle-
ti, kulinarične delavnice, kvi-
zi, plesne delavnice in špor-
tne ter družabne igre. Prija-
ve so obvezne do zapolnitve 
mest na spletni strani Ljud-
ske univerze Kranj.
Gorenjski muzej v gradu 
Khislstein prva dva tedna v 
juliju in zadnja dva tedna v 
avgustu organizira Počitni-
kovanje z Muzejčico, ki je 
namenjeno otrokom med 6. 
in 12. letom. Muzejska peda-
goška soba, grajska kuhinja 
in grajski vrt se bodo spre-
menili v prizorišče počitni-
ških delavnic, kjer si bodo 
otroci ogledali muzejske 
zbirke, obiskali razstave, iz-
delali mozaike, vitraže, 
ustvarjali z glino, spletali 
venčke, tkali s tkalnimi 

deščicami, slikali, se preiz-
kusili v lokostrelstvu, posta-
vili grad iz velikih kock, ho-
dili s hoduljami, se ohladili 
z vodnimi igrami in priredi-
li prave male slaščičarske za-
bave. Program bo potekal 
med 9. in 13. uro, otroci mo-
rajo malico prinesti s seboj. 
Prijave so obvezne.
V Kricah Kracah med 30. ju-
nijem in 4. julijem organizi-

rajo počitnice za Kokro, kjer 
bodo otroci vsak dan od po-
nedeljka do petka med 9. in 
14. uro pletli senčnico iz vej, 
si naredili stole iz naplavin, 
delali mozaik iz barvnih 
prodnikov, izdelovali viseče 
lutke iz naravnih materialov, 
se namakali v vodi, vozili po 
reki z napihnjenimi guma-
mi, se učili hoditi po traku 
in se igrali razne igre. Poskr-

bljeno bo tudi za kosilo. Pri-
jave so obvezne.
Vsak torek in četrtek v juliju 
in avgustu pa se otroci lahko 
med 10. in 12. uro pridružijo 
brezplačnim počitniškim 
druženjem, kjer jih čaka 
ustvarjalno druženje ob igrah, 
delavnice in branje knjig v 
senci pod drevesi na vrtu Kri-
ce Krace. Počitniška druženja 
se začenjajo 8. julija.

Eva Pirnat

Počitniške delavnice v Kricah Kracah / Foto: arhiv OKC Krice Krace

Kranj – Gostilna Krištof se je 
znova uvrstila v Michelinov 
izbor, hkrati pa je obdržala 
zeleno Michelinovo zvezdi-
co. Ob prejetju priznanja so 
v gostilni zapisali, da so po-
novno v vrhu trajnostne 
gastronomije. »Hvaležni 
smo za zaupanje in podporo 
vseh naših gostov, ki nas 
spremljate na tej izjemni 
poti.«
Skoraj sočasno kot podelitev 
Michelinovih priznanj, ki je 
bila na Brdu pri Kranju, pa je 
bila še razglasitev ocenjeva-
nja Naj picerija Slovenije 
2025. Tu sta v klasični kate-
goriji žirijo prepričali kar dve 
piceriji iz kranjske občine: 
prvo mesto je osvojila piceri-
ja 400 Gradi, tretje mesto pa 
Picerija Orli iz Tenetiš.
Ko že govorimo o kulinariki v 
Kranju: novo Gostilno Ivan 
sta že v prvih mesecih delo-
vanja obiskala dva kulinarič-
na kritika. Tako je Miha First 

zapisal, da je staro jedro Kra-
nja »bogatejše za zanimivo 
in ob tem cenovno ugodno 

gostilno, kakršnih v naših 
krajih manjka«, medtem ko 
je Boštjan Napotnik v tedni-

ku Mladina omenil, da je Go-
stilna Ivan naredila »dober 
odriv iz startne hišice«.

Mina Mokar

Kranj – Prešerno poletje na 
ulice, trge in različna prizo-
rišča po Kranju prinaša še 
posebno pestro dogajanje – 
letos se bo zvrstilo kar 9 fe-
stivalov in več kot 200 do-
godkov. Obisk mesta lahko 

izkoristite tudi za ogled kate-
rega izmed številnih dožive-
tij, ki jih ponuja mesto. Pos-
tanite turisti v svojem mestu 
in spoznajte vse njegove 
zgodbe.

Če imate vstopnico za kate-
regakoli izmed dogodkov 
Prešernega poletja, lahko iz-
koristite popust na na-
slednja kranjska doživetja: 

vodenje po Kranju, voden 
ogled kanjona reke Kokre, 
ogled zvonika cerkve sv. 
Kancijana, vodenje po Rovih 
pod starim Kranjem, digital-
ni potep po Rovih pod sta-
rim Kranjem, ogled Info 
centra SOS Proteus in obisk 
Kabineta izumitelja Janeza 

Puharja. Vstopnico za kate-
rikoli plačljiv dogodek Pre-
šernega poletja unovčite v 
turističnoinformativnem 
centru v Kranjski hiši v času 
Prešernega poletja.
Doživetja pa lahko svojim 
najdražjim podarite tudi v 
obliki darilnega bona. Na ta 
način boste podarili spomin, 
ki ne bo obsedel v omari, 
ampak bo postal trenutek, ki 
se bo obdarovancu zapisal v 
srce. Na voljo so boni v vred-
nosti 10 in 20 evrov, ki jih 
lahko uporabite za vse do-
godke v organizaciji Zavoda 
za turizem in kulturo Kranj, 
vodene oglede in izdelke v 
trgovini s spominki v Kranj-
ski hiši. Prijazni informator-
ji pa vam tudi natančneje 
razložijo, kdaj in kako 
spoznati kranjske turistične 
atrakcije.

Eva Pirnat

Kranj – Raziskave so po-
memben del nalog, ki jih op-
ravljamo na Zavodu za turi-
zem in kulturo Kranj. Rezul-
tati namreč služijo nadalj-
njemu razvoju in so smero-
kaz, v katero smer se mora 
destinacija razvijati. V okvi-
ru Zelene sheme slovenske-
ga turizma je zavod v letoš-
njem letu pripravil anketni 
vprašalnik za turistične de-
ležnike, obiskovalce in pre-
bivalce. Tesnejši stik s ponu-
dniki, občani in obiskovalci 
je namreč pomemben korak 
k bolj trajnostno naravnane-
mu turizmu.
Anketiranje po segmentih 
izvajamo celo leto. Tokrat k 

sodelovanju vabimo občane 
in občanke Mestne občine 
Kranj. Z anketnim vprašal-
nikom želimo na destinaciji 
preveriti zadovoljstvo s tu-
rizmom. Prebivalce Mestne 
občine Kranj tako vabimo k 
izpolnjevanju kratke ankete, 
ki nam bo pomagala pri od-
krivanju vaših pogledov.
Anketa je dostopna prek ob-
javljene QR kode.

ZTKK

Kakšen je vaš pogled na 
trajnostni turizem?

Postanite turisti v svojem mestu in spoznajte vse 
njegove zgodbe.

Prešerno poletje 
doživetij

Junij je bil bogat s kulinaričnimi novicami, saj je Gostilna Krištof obdržala zeleno zvezdico. Poleg tega 
sta nagradi na ocenjevanju Naj picerija Slovenije prejeli piceriji 400 Gradi in Orli.

Nagrade in spodbudne 
ocene za kranjske gostilne

Najdaljše počitnice v letu so tu in z njimi vprašanje, kje otrokom zagotoviti varstvo, kjer jim ne bo 
dolgčas in se bodo po možnosti še kaj novega naučili. V Kranju je takih ponudnikov kar nekaj, med 
njimi so tudi Ljudska univerza Kranj, Gorenjski muzej in Krice Krace.

Poletno varstvo otrok

Picerija 400 Gradi je na ocenjevanju Naj picerija Slovenije 2025 osvojila prvo mesto v 
kategoriji klasičnih picerij po izboru žirije. Na fotografiji je njihov glavni picopek Armando 
Nevicato z nagrado. / Foto: arhiv picerije 400 Gradi

Obisk mesta lahko izkoristite tudi za ogled katerega izmed 
številnih doživetij, ki jih mesto ponuja. / Foto: Jošt Gantar

Doživetja lahko svojim 
najdražjim podarite 
tudi v obliki darilnega 
bona, ki je na voljo v 
vrednosti 10 in 20 
evrov. Uporabite ga 
lahko za vse dogodke v 
organizaciji ZTKK.
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Dogodki od 1. do 31. julija
Torek, 1. julij, 17.00, Layerjeva hiša – terasa
Javno vodstvo po razstavah BIEN 2025 s kuratorjem 
Lovrom Ivančićem

Torek, 1. julij, 20.00, Galerija Prešernovih nagrajencev
Torkov kulturni vdih: Srečanje z nagrajenko Prešernovega 
sklada Majo Haderlap (pogovorni večer)

Torek, 1. julij, 20.30, Letno gledališče Khislstein
Standup: Sašo Stare Roast, TM25 (30 let)

Sreda, 2. julij, 15.00, Medgeneracijski center Kranj
Družabni plesi

Sreda, 2. julij, 18.00, Nogometno igrišče pri Čukovi jami na 
Kokrici
Poletna joga v naravi

Sreda, 2. julij, 20.00, Layerjeva hiša
Adi Smolar – TM25 (30 let)

Sreda, 2. julij, 20.30, grad Khislstein
Glasbeni večeri pod grajsko lipo: Kontra-Alba: Vita Mavrič 
in Jani Kovačič

Četrtek, 3. julij, 8.30, Medgeneracijski center Kranj
Vadba za zdravo hrbtenico

Četrtek, 3. julij, 16.45, Posestvo Brdo
Stonogin dan

Četrtek, 3. julij, 19.00, Layerjeva hiša
črešne.

Četrtek, 3. julij, 20.00, TrainStation SubArt
Slon in Sadež, Smetnaki – TM25 (30 let)

Petek, 4. julij, 15.00, Bazen Bar & BBQ
Afterica

Petek, 4. julij, 17.00, Glavni trg
Kr' petek je!

Petek, 4. julij, 17.30, Plečnikovo stopnišče
Pravljice na dvoriščih: Alja Kump

Petek, 4. julij, 21.00, Slovenski trg
JOKER OUT, Blaž Mencinger & OG band, Yoko Nono – 
TM25 (30 let)

Petek, 4. julij, 21.00, vrt Cafe galerije Pungert
Koncert Zajtrk

Petek, 4. julij, 22.00, KluBar
Dance Time Fri&Sat: Tomy D'King, live Aleksandr 
Vanigasurija / El Ghribo Maghribo

Sobota, 5. julij,
Brezplačen klasičen voden ogled Kranja (obvezna prijava 
in rezervacija vsaj dan prej: info@visitkranj.si)

Sobota, 5. julij, 20.00, Slovenski trg
Big Foot Mama, Hamo & Tribute 2 Love, Jet Black 
Diamonds – TM25 (30 let)

Sobota, 5. julij, 22.00, KluBar
Dance Time Fri&Sat: DJ Grega

Ponedeljek, 7. julij, 9.00, Medgeneracijski center Kranj
Zgodbe Prešernovega gaja

Ponedeljek, 7. julij, 10.00, Medgeneracijski center Kranj
Družinsko kvačkanje (vsak ponedeljek v mesecu juliju)

Torek, 8. julij, 9.30, Medgeneracijski center Kranj
Klasična joga

Torek, 8. julij, 17.00, Medgeneracijski center Kranj
Qigong

Torek, 8. julij, 19.00, Likovno društvo Kranj – ZDSLU, Glavni trg 4
Odprtje razstave: Čuvaji poletnega gozda

Torek, 8. julij, 20.00, vrt gradu Khislstein
Torkov kulturni vdih: Kdo sanja Aleksandrove sanje? – 
Aleksander Veliki in njegov imperij (predavanje ddr. 
Verene Vidrih Perko)

Sreda, 9. julij, 18.00, Nogometno igrišče pri Čukovi jami na 
Kokrici
Poletna joga v naravi

Sreda, 9. julij, 20.30, vrt gradu Khislstein
Glasbeni večeri pod grajsko lipo: Patetico

Četrtek, 10. julij, 8.30, Medgeneracijski center Kranj
Vadba za zdravo hrbtenico

Četrtek, 10. julij, 19.00, Layerjeva hiša
črešne.

Petek, 11. julij, 15.00, Bazen Bar & BBQ
Afterica

Petek, 11. julij, 17.00, Baragov trg
Stražiška tržnica

Petek, 11. julij, 17.00, Glavni trg
Kr' petek je!

Petek, 11. julij, 17.30, igrišče pred stolpom Pungert
Pravljice na dvoriščih: Kristina Lindav

Petek, 11. julij, 19.00, TrainStation SubArt – open air
Lokalna scena: Armaroth, Raggalution, Neuromancer, 
Sakrabolt, Golcar

Petek, 11. julij, 21.00, vrt Cafe galerije Pungert
Koncert: Ladybugz

Petek, 11. julij, 21.00, Letno gledališče Khislstein
Prešerno poletje: Laibach

Sobota, 12. julij, 20.00, TrainStation SubArt – open air
Phil Campbell and the Bastard Sons (UK), Pomaranča

Ponedeljek, 14. julij, 9.45, Medgeneracijski center Kranj
Joga obraza

Ponedeljek, 14. julij, 17.00, Fragmenti
Delavnica glasbene improvizacije z Leonom Z. Slabetom

Ponedeljek, 14. julij, 20.00, Layerjeva hiša
Koncert: DORA TOMORI – Feel Everything

Torek, 15. julij, 17.00, Medgeneracijski center Kranj
Skupinsko srečanje za žalujoče

Torek, 15. julij, 20.00, vrt gradu Khislstein
Torkov kulturni vdih: Okna (pripovedni večer)

Sreda, 16. julij, 18.00, Nogometno igrišče pri Čukovi jami na 
Kokrici
Poletna joga v naravi

Četrtek, 17. julij, 16.45. Posestvo Brdo
Stonogin dan

Četrtek, 17. julij, 19.00, Layerjeva hiša
črešne.

Četrtek, 17. julij, 20.00, Letno gledališče Khislstein
PIVO, skoraj komedija

Petek, 18. julij, 15.00, Bazen Bar & BBQ
Afterica

Petek, 18. julij, 17.00, Glavni trg
Kr' petek je!

Petek, 18. julij, 17.30, vrt Mestne hiše
Pravljice na dvoriščih: Urška Furlan

Petek, 18. julij, 20.00, TrainStation SubArt – open air
Marky Ramone's Blitzkrieg (ZDA), Niet

Petek, 18. julij, 21.00, Letno gledališče Khislstein
Prešerno poletje: Perpetuum Jazzile

Petek, 18. julij, 21.00, vrt Cafe galerije Pungert
Koncert: Ana Marija Mitič Trio

Sobota, 19. julij, 20.00, TrainStation SubArt – open air
Tribute To Ledgends: Unforgiven 4, No More Faith, 
Powerback

Ponedeljek, 21. julij, 9.45, Medgeneracijski center Kranj
Lastna vrednost – Predavanje za osebnostno rast

Ponedeljek, 21. julij, 20.00, TrainStation SubArt – open air
My Baby (NL)

Torek, 22. julij, 9.30, Medgeneracijski center Kranj
Klasična joga

Torek, 22. julij, 9.30, Medgeneracijski center Kranj
Umovadba in druženje

Torek, 22. julij, 20.00, vrt gradu Khislstein
Torkov kulturni vdih: Pričakovanja (območno literarno 
srečanje in izid zbirke)

Torek, 22. julij, 20.00, TrainStation SubArt
Kultur Schok (ZDA)

Sreda, 23. julij, 18.00, Nogometno igrišče pri Čukovi jami na 
Kokrici
Poletna joga v naravi

Sreda, 23. julij, 20.00, TrainStation SubArt
Bill Evans & The Vansband Allstras

Sreda, 23. julij, 20.30, grad Khislstein
Glasbeni večeri pod grajsko lipo: Žigan Krajnčan

Četrtek, 24. julij, 19.00, Layerjeva hiša
črešne.

Petek, 25. julij, 11.00, Medgeneracijski center Kranj
Tombola

Petek, 25. julij, 15.00, Bazen Bar & BBQ
Afterica

Petek, 25. julij, 17.00, za gasilskim domom Mavčiče
Mavška tržnica

Petek, 25. julij, 17.30, ploščad pred Prešernovim gledališčem
Pravljice na dvoriščih: Nataša Herlec

Petek, 25. julij, 20.00, TrainStation SubArt
Partibrejkers (SRB)

Ponedeljek, 28. julij, 17.00, Fragmenti
Delavnica glasbene improvizacije z Leonom Z. Slabetom

Torek, 29. julij, 19.00, TrainStation SubArt – open air
Soen (SWE)

Od 30. junija do 4. julija, 7.00, Akademija gibanja in veščin
Juhuu, poletne počitnice so tu

Od 30. junija do 4. julija, 9.00–14.00, Krice Krace, za Kokro
Počitnice za Kokro

Vsak torek in četrtek v juliju, 10.00–12.00, Krice Krace
Počitniško druženje (vstop prost)

Vsak torek v juliju, 9.00, Medgeneracijski center Kranj
Družabne igre za fit možgane

Vsak četrtek v juliju, 12.00, Medgeneracijski center Kranj
Digitalna prva pomoč

Vsako soboto, 10.00
Cifra al' mož

Vsako soboto od 7.00 dalje v neposredni bližini cerkve sv. 
Kancijana in vsako soboto od 8.00 dalje na Glavnem trgu
Mestna tržnica in tržnica pri vodnjaku

Vsak torek ob 11.30 in petek ob 16.00
Redno vodenje po kanjonu reke Kokre

Vsak torek in petek ob 17.00, vsako soboto in nedeljo ob 10.00
Redno vodenje po Rovih pod starim Kranjem

Vsak ponedeljek in četrtek ob 17.00, vsako sredo ob 11.00, 
vsako soboto in nedeljo ob 13.00
Rovi pod starim Kranjem: Digitalni potep, Mesto skriva, 
podzemlje odkriva

Vsak ponedeljek, sredo, soboto, nedeljo ob 11.30 in vsak torek, 
četrtek, petek ob 18.00
Klasičen voden ogled Kranja

Vsak dan med 9.00 in 17.30
Samostojni ogled: Rovi pod Kranjem / Zvonik cerkve sv. 
Kancijana

Vsak dan ob 11.00 in 18.00
Info center SOS Proteus

Vsak dan med 9.00 in 17.30
Kabinet izumitelja Puharja – samostojni ogled

KRANFEST 2025,  
različne lokacije, staro mestno jedro:

Petek, 25. julij:
– ob 12.00: Karavana okusov, Glavni trg
– ob 20.00: Bort Ross in Lamai – Radio SI
– ob 22.00: Manouche, pred Prešernovim gledališčem
–  ob 21.00: Nipke, Recycleman, Klemen Klemen, Letno 

gledališče Khislstein
– ob 21.00: Soul, Jazz in Jaz, vrt Cafe galerije Pungert
–  od 20.00 dalje: ulični program – ognjeni šov, ulično 

gledališče, zabaviščni park

Sobota, 26. julij:
– ob 12.00: Karavana okusov, Glavni trg
– ob 22.00: Soul Fingers, pred Prešernovim gledališčem
– ob 21.00: Plavi orkestar, Letno gledališče Khislstein
– ob 21.00: Piel canela, vrt Cafe galerije Pungert
– ob 21.00: Cona 40, Kavka Kava Bar
–  od 20.00 dalje: ulični program – ognjeni šov, ulično 

gledališče, zabaviščni park

Od 23. do 26. julija, Športni park Stražišče
ZAVAROVALNICA SAVA CHAMPIONSHIPS 2025, 
srednjeevropsko prvenstvo v odbojki na mivki

Organizatorji si pridržujejo pravico do spremembe programa.
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Kranj – Že peta edicija kranj-
skega igralskega festivala se 
bo po najbolj filmskem ted-
nu leta v našem mestu drevi 
v Layerjevi hiši zaključila s 
podelitvijo nagrad zlato ja-
bolko najboljšim dosežkom 
po mnenju strokovne žirije, 
ki jo na letošnjem festivalu 
sestavljajo mednarodno uve-
ljavljena igralka Katarina 
Čas, gledališki in filmski 
igralec Primož Pirnat ter ita-
lijanski direktor kastinga, re-
žiser in igralec Maurilio Ma-
gnano.
V zadnjem tednu smo si v 
Stolpu Škrlovec lahko ogle-

dali deset skrbno izbranih 
celovečernih filmov, katerih 
širši nabor je tudi letos prip-
ravil Kranjčan Toni Cahu-
nek, za deseterico v tekmo-
valnem programu pa se je 
odločil letošnji selektor, igra-
lec Marko Mandić. Devet fil-
mov je bilo v Sloveniji prika-
zanih premierno, slovenski 
Kaj ti je deklica Urške 
Djukić z nagrado letošnjega 
Berlinala pa je doživel kranj-
sko premiero.
Ob spremljevalnem progra-
mu, ki je obsegal cikel krat-
kih igranih filmov, cikel štu-
dentskih igranih filmov in 
cikel plesnega filma, so bili 
na sporedu pogovori z 

ustvarjalci, Kranj je obiskal 
tudi grški režiser in igralec 
Renos Haralambidis. V stro-
kovnem programu festivala 
so v Prešernovem gledališču 
potekali pogovori na temo 
igralčevega zdravja s pou-
darkom na duševnem zdrav-
ju.

Igralske in filmske 
nagrade
V uvodnem večeru na vrtu 
gradu Khislstein pred ted-
nom dni pa so podelili na-
grade Društva slovenskih av-
diovizualnih igralcev (DSI) 
in Združenja slovenskih 
filmskih scenografov, kostu-
mografov in oblikovalcev 
maske (S.K.O.M.). V družbi 
številnih znanih imen slo-
venske filmske scene so po-
delili enajst nagrad igralcem 

in ustvarjalcem v filmu, med 
njimi tudi nekaj na Gorenj-
sko.
Igralka Vesna Slapar, Kra-
njčanka in članica ansambla 
Prešernovega gledališča, je 
prejela nagrado glas risanke 
za izjemen prispevek k 
sinhronizaciji. »Nagrade 

sem zelo vesela, saj je nagra-
da za glas v risankah najbolj 
vesela nagrada, ki jo lahko 
dobiš. V skoraj tridesetletni 
karieri sem sinhronizirala 
ogromno živali, punčk in 
mamic, zadnja leta pa mo-
ram reči, da sem se speciali-
zirala na fantke, ker se moj 
naravni glas skozi mikrofon 
očitno sliši kot glas malega 
fantka,« je povedala nagra-
jenka in dodala, da je lepo, 
da so v DSI pomislili tudi na 
igralce, ki sinhronizirajo ri-
sanke in ustvarjajo nekaj 
zelo pomembnega za otro-
ke.
Nagradi Ita Rina za življenj-
sko delo sta ob stoječem 
aplavzu prejela igralca Mile-
na Zupančič in Boris Juh. 
Ena naših najbolj priljublje-
nih igralk Milena Zupančič, 

ki je v svoji skoraj šestdese-
tletni karieri ustvarila eno 
najobsežnejših in najbolj 
prepoznavnih igralskih poti 
v zgodovini slovenskega fil-
ma, je ob nagradi poudarila, 
da velike in vrhunske vloge 
brez res odličnih partnerjev 
v filmu igralec ne more 

ustvariti sam. »Igralci ne 
smemo biti preveč naduti, 
češ da pri filmskih vlogah 
naredimo vse sami in da 
smo samo mi nekaj poseb-
nega. Nismo edini nosilci 
lika, ki ga igramo, saj pri 
tem sodelujejo še mnogi 
drugi v filmski ekipi. Še po-
sebno pa sem vesela, da sem 
nagrado prejela v Kranju, 
prestolnici moje Gorenj-
ske.«
Boris Juh je v skoraj sedem 
desetletij dolgi karieri kot 
zavzet profesionalec s hu-
morjem, intelektualno ostri-
no in natančno odmerjenim 
cinizmom oblikoval več kot 
trideset raznoterih junakov, 
so med drugim zapisali k 
nagradi. Boris Juh pa je de-
jal: »Leta 1957, ko sem v gar-
derobi takratne igralske aka-
demije čakal odločitev 
komisije, ali me bodo spreje-
li na študij igralstva, sem si 
seveda neznansko želel, da 
bi me. In ko so me, nisem 
mogel verjeti, saj sem si to, 
da bi igral v filmih, želel že 
kot mlad mulec. Zato sem 
se takrat zaobljubil, da bom 
zvesto služil igralski 

umetnosti – in kakor je bilo 
mogoče, sem ji tudi služil.«
Pod najboljše igralske stva-
ritve se podpisujeta Nika 
Rozman in Jurij Drevenšek. 
Prva se je ob nagradi zahva-
lila filmskim ekipam, s kate-
rimi je sodelovala, Dreven-
šek pa je poudaril, da mu 
nagrada pomeni toliko več, 
ker so mu jo podelili sta-
novski kolegi.
Podelili so tudi nagrado kon-
traplan za nepogrešljiv člen 
ustvarjalnega procesa, ki jo 
je prejela dolgoletna tajnica 
režije, producentka in men-
torica Petra Trampuž 
Bocevska.
V nadaljevanju so podelili še 
n a g r a d e  Z d r u ž e n j a 
S.K.O.M., ki so jih prejeli 
Grega Nartnik, Tina Hriber-
nik in Lea Bratušek za sce-
nografijo, kostumografijo in 
masko v filmu Poslednji he-
roj ter Blaž Kastelic in Eva 
Uršič za scenografijo, kostu-
mografijo ali masko v krat-
kem igranem filmu Kuren-
t o v a  l u n a :  R i t u a l . 
Posthumno so nagrado za 
življenjsko delo podelili lani 
umrlemu Emilu Cerarju.

V petek se bo s podelitvijo nagrad zlato jabolko zaključil Kranjski igralski filmski festival – Krafft. Prvi dan so podelili nagrade Društva slovenskih avdiovizualnih 
igralcev in Združenja slovenskih filmskih scenografov, kostumografov in oblikovalcev maske, vmes pa je v Kranju potekal čudovit filmski teden.

Še zlata jabolka za najboljše

Igor Kavčič

Članica igralskega ansambla Prešernovega gledališča 
Vesna Slapar je prejela nagrado DSI glas risanke za 
izjemen prispevek k sinhronizaciji. / Foto: Primož Pičulin

Predsednica DSI, igralka Mojca Fatur: »Krafft je 
majhen festival, ampak ima veliko srce in je 
iskrivega duha. Je prav poseben biser med 
filmskimi festivali, saj je eden redkih, ki v prvi 
vrsti slavi igralski poklic.«

Prejemnica nagrade za življenjsko delo, igralka Milena 
Zupančič / Foto: Primož Pičulin

Nagrado za življenjsko delo je prejel tudi igralec Boris Juh. 
/ Foto: Primož Pičulin

Prejemniki nagrad Združenja slovenskih filmskih 
scenografov, kostumografov in oblikovalcev maske v 
družbi priznane maskerke Mojce Gorogranc Petrushevske: 
(na levi) Tina Hribernik, Blaž Kastelic, Eva Uršič, (na desni) 
Gregor Nartnik in Lea Bratušek / Foto: Primož Pičulin

Gorenjski glas je najbolj bran regionalni časopis v Sloveniji.

Gorenjski glas v vsak dom na Gorenjskem 

14 dni brezplačnega  
časopisa 
Akcija 14 dni brezplačnega časopisa je namenjena  
vsem, ki Gorenjskega glasa še ne poznate ali 
ga kupujete v prosti prodaji. Podatke za dostavo  
pošljite na narocnine@g-glas.si ali pokličite 
051/682 217. Po preteku 14-dnevnega obdobja  
vam časopisa ne bomo več pošiljali, vas bomo  
pa poklicali, povprašali za mnenje in predstavili  
pogoje za naročnino. 

Pridružite se naši veliki družini naročnikov,  
ne bo vam žal! 

V akciji ne morejo sodelovati obstoječi naročniki in tisti, ki živijo na istem 
naslovu kot naročnik. Prav tako ne morejo sodelovati tisti, ki so obdobje 
brezplačne naročnine v zadnjem letu že izkoristili. 

Novembra 2014 je 
Slovenijo pretresel 
spolni škandal, v 
katerega sta bila 
vpletena ravnatelj in 
profesorica na eni 
izmed mariborskih 
srednjih šol. Mediji so 
iz posnetka naredili 
zgodbo, ki je po 
štirinajstih dneh 
dobila tragičen 
epilog. Ravnatelj je 
storil samomor. 
Moje ime je Ana in 
sem ravnateljeva hči.

Knjigo lahko kupite na Gorenjskem glasu, Nazorjeva 
ulica 1 v Kranju, jo naročite po tel. št.: 04/201 42 41 
ali na narocnine@g-glas.si.

Če želite, da vam jo pošljemo po pošti, se poštnina 
zaračuna po ceniku Pošte Slovenije.

Moje otroštvo je bilo srečno. Izhajala sem iz ljubeče družine, mami in ati 

sta naju z bratom vzgajala v mirnem in prijetnem okolju. Potem pa se je 

novembra 2014 moje življenje sesulo kot hišica iz kart.

Novembra 2014 je Slovenijo pretresel spolni škandal na eni izmed 

mariborskih srednjih šol, ko naj bi dijaki v enem izmed šolskih kabinetov 

med seksom ujeli in posneli ravnatelja in profesorico matematike. 

Posnetek seksa je nekdo objavil na spletu in potem se je začelo. Mediji so 

iz tega posnetka naredili zgodbo. Zgodbo, ki je bila skoraj štirinajst dni 

glavna tematika marsikatere oddaje in časopisa. V to zgodbo se je vsak 

dan vključevalo več ljudi in vsi so se počutili poklicane, da o zadevi 

izrazijo svoje mnenje. In po štirinajstih dneh je ta zgodba dobila tragičen 

epilog. Ravnatelj je storil samomor. 

Moje ime je Ana in sem ravnateljeva hči.

»Jokala sem ob branju in verjetno bi, tudi če Anine zgodbe ne bi poznala 

tako podrobno. Jokala predvsem zato, ker je svet še vedno poln sovražnih ko-

mentarjev in ker vem, da nikoli ne bo bistveno drugače. 

Prav vsak bi moral prebrati to knjigo. Morda bo zaradi te zgodbe zlona-

mernih zapisov na družbenih omrežjih manj. Beseda je namreč kot ka-

men, kamor pade, pusti sled. Vem, da je Ana zapisala svoje občutke zato, 

da bi pomagala drugim v podobnih stiskah. Jaz pa si želim, da bi to njeno 

bolečino začutili novinarji. 

Ja, to naj bo priročnik zanje. Nosijo veliko večjo odgovornost kot (največ-

krat anonimni) zlobneži, ki si drznejo pisati in soditi o zasebnosti drugih.«

Nataša Pirc Musar
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V mislih se večkrat sprehodim po svoji 

preteklosti. Medtem ko pri sebi iščem 

odgovore, se pogosto zalotim, kako 

premlevam vprašanje, s kakšnim name-

nom sem bila pred skoraj desetimi leti 

kot najstnica vržena v situacijo, ki mi je 

za trenutek odvzela vse, v kar sem verje-

la. Občutek imam, da sem šele sedaj, de-

set let kasneje, zares sprejela, da se je 

vse to zgodilo z namenom, da mi je ta 

grozna situacija dala možnost, da se iz 

nje marsikaj naučim in postanem glasni-

ca tistih, ki sami doživljajo to, kar sem 

takrat doživela jaz.
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Kranj – Junijski koncert Pi-
halnega orkestra Mestne ob-
čine Kranj na ploščadi pred 
Prešernovim gledališčem je v 
zadnjih letih postal tradicija. 
Orkester je enkrat igral mu-
zikal, drugič je ubral roko-

vske vibracije, latino ritme in 
lani petdeset let po zmagi na 
Evroviziji ob velikem navdu-
šenju občinstva predstavil 
priredbe najbolj znane sklad-
be švedske skupine Abba.
Kot je v pozdravnem nago-
voru povedala predsednica 
orkestra Biljana Cvjetičanin, 
so se prav zato tokrat odloči-
li dogodek tudi produkcijsko 
nadgraditi na večjem prizo-
rišču Glavnega trga. Letošnji 
koncert velja za prav poseb-
nega, saj so ga v orkestru 

zasnovali kot poklon Kra-
njčanu Matjažu Vlašiču za 
njegov prispevek na sloven-
ski glasbeni sceni. Odločitev 
se je izkazala za pravilno, saj 
je že skladateljevo ime, ne 
glede na program samih 
znanih skladb, ki jih je za 
številne slovenske izvajalce 

popularne glasbe napisal v 
svojem več kot tridesetle-
tnem ustvarjalnem opusu, 
na trg privabilo tisočglavo 
množico.

Matjaž, Tomaž in 
orkester
Koncert, ki so mu v orkestru 
dodali pomenljiv naslov Ko 
srce poljubi note, je odprla 
znana melodija Ko si na 
tleh, ki jo je Matjaž napisal 
pri 21 letih, ko je bil član tak-
rat zelo popularne skupine 

Pop Design. Menda je nasta-
la, ko se je po stari cesti pe-
ljal iz Kranja v Ljubljano in 
si je melodijo spotoma zapel 
v diktafon. Z orkestrom se je 
kot solist na električni kitari 
predstavil Matjažev sin Maj 
– kasneje smo ga slišali še z 
Nino Pušlar v skladbi Malo, 

Malo. Njegov brat Lan pa v 
orkestru igra pozavno, ki jo 
tudi poučuje v Glasbeni šoli 
Kranj. Ob ženi in materi 
Urši Vlašič, ki je prispevala 
številna besedila za Matjaže-
ve skladbe, seveda govorimo 
o znani kranjski glasbeni 
družini.
V nadaljevanju večera je or-
kester odigral kopico znanih 
skladb, ki jih je Matjaž Vla-
šič napisal za različne izva-
jalce slovenske zabavne glas-
be, od Helene Blagne, Vilija 
Resnika, Natalije Verboten, 
Marka Vozlja do novodob-
nih uspešnic Nine Pušlar. 
Ustvaril jih je več kot se-
demsto, od tega so mnoge 
tako rekoč ponarodele, zato 
izbor kakih dvajsetih, koli-
kor smo jih slišali v nedeljo, 
res ni bil lahek.

Uspešnice, kot so evrovizij-
ska Naj bogovi slišijo z Vili-
jem Resnikom, Gor pa dol in 
Bum bum Yuhubande, Rdeč 
Ferrari Natalije Verboten, 
Čez 20 let z Nušo Derenda in 
Macho, ena najbolj priljublje-
nih Helene Blagne, so le ne-
katere, ki smo jih v nedeljo 
slišali v novi preobleki za pi-
halni orkester. Večino pri-
redb je napisal Tomaž Kuko-
vič, tri Peter Tovornik in eno 
Boštjan Grabnar.
Pravo navdušenje med ob-
činstvom je v drugem delu 
koncerta požela Nina Pušlar, 
ki je zapela tri skladbe, To-
ple oči, Malo, malo in Ni 
ona, ter še enkrat znova do-
kazala, da ta čas zagotovo ve-
lja za prvo damo slovenske 
popularne glasbe.

Spomin na pesmi
»To ni le koncert, je poklon 
in zahvala za vse, kar si na-
redil za slovensko glasbo. S 
strani orkestra ti prenašam 
spoštovanje, občudovanje in 
hvaležnost,« je ob čestitki 
Vlašiču poudarila predsedni-
ca orkestra, s čudovitim 
glasbenim večerom pa so to 
povedali mladi glasbeniki pi-
halnega orkestra z dirigen-
tom Kukovičem na čelu.
»Zelo sem počaščen, da se je 
orkester sploh lotil reperto-
arja mojih pesmi, počaščen 
sem, da so prišli ljudje v ta-
kem številu, kar je najbolj 
pomembno, saj če ni občin-
stva, potem glasba izgubi 
svojo moč. Seveda pišem 
glasbo zase, ampak tudi za 
vse vas, ki jo poslušate,« je 
po koncertu povedal Matjaž 
Vlašič in poudaril, da ima 
rad vse Kranjčane, od prebi-
valcev primestnih naselij do 
zadnje vasi.
Na vprašanje, ali je imel kaj 
treme, kako bodo zvenele 
njegove skladbe v priredbah 
za pihalni orkester, je pou-
daril: »Popolnoma sem zau-
pal Tomažu in orkestru. Res 
pa je, da se mi je ob vsaki 
skladbi v mislih odvrtel film, 
spomin na vse te pesmi. 
Vsaka ima namreč neko 
ozadje in človeka te zgodbe 
rade vznemirijo, te znotraj 
pogrejejo.«
O tem, ali se v prihodnosti 
kaže še kakšno sodelovanje 
z orkestrom, pa je povedal: 
»Včasih take koncerte prip-
ravljajo, ko so avtorji že po-
kojni, jaz pa sem še kako živ 
in sem na današnjem kon-
certu res užival. Priznam, da 
me je zagrabilo, ko sem jih 
poslušal, in verjamem, da še 
nismo rekli zadnje.«

V nedeljo zvečer se je Glavni trg v Kranju za nekaj ur spremenil v Kukovič-Vlašičev trg. Iz povsem jasnega razloga, saj je na njem z glasbo Matjaža Vlašiča 
prevladoval Pihalni orkester Mestne občine Kranj pod vodstvom dirigenta Tomaža Kukoviča. Z aplavzi je to vseskozi potrjevalo tudi občinstvo.

Poln trg v čast Vlašičevi glasbi

Igor Kavčič

Z odra so pozdravili koncertno občinstvo: župan Matjaž Rakovec, dirigent Tomaž Kukovič, 
predsednica orkestra Biljana Cvjetičanin in skladatelj Matjaž Vlašič. / Foto: Tina Dokl

Koncert bo Pihalni orkester Mestne občine 
Kranj ponovil 21. junija ob 21. uri v Poletnem 
gledališču Studenec, kjer bodo z mladimi 
glasbeniki na oder stopili tudi Nuša Derenda, 
Marko Vozelj in Trio Vivere.

Še fotografija za bralce Kranjskih novic, potem pa na oder: 
Nina Pušlar, Tomaž Kukovič in Maj Vlašič / Foto: Tina Dokl

Nina Pušlar je dokazala, da je aktualna prva dama 
slovenske zabavne glasbe. / Foto: Tina Dokl

Izjemen pihalni orkester – po zaslugi dirigenta Tomaža Kukoviča in najboljše Glasbene 
šole Kranj. / Foto: Tina Dokl

Iskriva povezovalka programa Bernarda Žarn je namreč že 
napovedala naslednjo skladbo. / Foto: Tina Dokl

Kadar se igra Vlašičeva glasba, tudi v pihalnem orkestru 
brez klavirja ne gre. / Foto: Tina Dokl

Da gre za glasbeno družino, je dokazal tudi odličen kitarist 
Maj Vlašič. / Foto: Tina Dokl



Šport

Kranjske novice, petek, 20. junija 202512

Matura, morje, selitev čez lužo
Kranjčan Tom Teršek, svetovni mladinski prvak do 20 let v metu kopja, je še v procesu rehabilitacije po operaciji komolca. Avgusta ga čaka pomembna 
prelomnica. Odhaja na študij v Združene države Amerike. Kot pravi, so v Los Angelesu izjemno dobri pogoji tudi za trening.

Kranj – Tom Teršek, eden 
največjih upov slovenske 
atletike, okreva po operaciji 
komolca, s katerim je imel 
nekaj težav že lani. Ker so se 
mu pri maksimalnih obre-
menitvah ob metih pojavlja-
le bolečine, brez operacije ni 
šlo. S Kranjčanom smo se 
pogovarjali na mednaro-
dnem atletskem mitingu v 
Kranju – Memorialu Vučko, 
kjer si je še posebej z zani-
manjem ogledal nastope 
metalcev kopja.

Kopje bo znova začel 
metati avgusta
Letos še ne bo tekmoval, če-
prav rehabilitacija poteka do-
bro. »Raztegnil sem liga-
ment v komolcu. Skozi 
sezono se je stanje slabšalo, 

težave sem imel že prej. Če 
se ne bi ukvarjal s športom, 
z metom kopja, operacije 
sploh ne bi potreboval. Tako 
pa so pri metih sile velike in 
nisem imel izbire. Operirali 
so me konec februarja v 
Nemčiji. Rehabilitacija pote-
ka dobro, vse gre po predpi-

sanem protokolu,« je opisal 
in dodal, da je po operaciji 
popolnoma počival prva dva 
tedna. »Nato sem veliko te-
kel, skakal, kar so osnove 
atletike. Mečem še ne, poča-
si bom začel z lahkimi žogi-

cami, s kopjem pa predvido-
ma sredi avgusta. Fizično 
sem dobro pripravljen, nare-
dil sem še en cikel treninga 
v fitnesu, počutim se do-
bro.«
V zadnjem obdobju se je po-
svečal šoli – maturi. »Danes 
smo pisali angleščino. Mi-

slim, da mi je šlo do sedaj 
vse kar dobro,« je povedal 
dijak 4. letnika Gimnazije 
Kranj. »Po koncu mature 
grem na morje, potem pa 
me čaka selitev v Združene 
države Amerike. Letalsko vo-
zovnico za Los Angeles 
imam za 20. avgusta. Z me-
noj bo šla mami in bo ostala 
dva tedna,« je dodal. Podpi-
sal je pogodbo z univerzo 
Južna Kalifornija. Svoj novi 
dom si je že ogledal. »Vse se 
nam je zdelo zelo dobro ure-
jeno. Nastanjen bom skupaj 
z drugimi športniki. Moj so-
stanovalec v sobi mi je že do-
deljen. To bo finski metalec 
diska, tako da se že veselim 
tudi njegove družbe. Študi-
ral bom umetno inteligenco 
skupaj z biznisom. Od letos 
je to nova diploma. V dana-
šnjem svetu je to nekaj pri-
ljubljenega, uporabnega in 
bi mi lahko koristilo tudi v 
športu.«

Oče ostaja vpet v trening
Tom Teršek je doslej treni-
ral pod budnim očesom oče-
ta Roberta Terška in tako bo 
tudi ostalo. »Oče bo še na-
prej pisal načrt treninga in 
bo tesno sodeloval z Marti-
nom Marićem, ki bo kot tre-
ner v Združenih državah 
Amerike njegova desna 
roka. Prvo tekmo po operaci-
ji imam v načrtu marca pri-
hodnje leto,« pravi član 
Atletskega kluba Triglav 
Kranj. Pričakuje, da mu bo 
selitev prinesla napredek 
tudi na športnem področju. 
»Najbolj zaradi pogojev, ki 
so tam za trening metov 
odlični. Veselim se tudi 
družbe drugih športnikov, ki 
trenirajo in tekmujejo na 
višjem nivoju. Upam, da 

bodo čim hitreje prišli čim 
boljši rezultati.« Med cilji za 
naslednjo sezono je najprej 
omenil ponovitev meta čez 
80 metrov in nadaljevanje 
poti proti olimpijskim 
igram, ki bodo leta 2028 
prav v Los Angelesu.
Pretekli teden je bil pose-
ben gost delavnice za kre-
pitev finančnih veščin Kari-
era po karieri. Skupina 
Triglav jo pod okriljem traj-
nostne pobude Zavarujmo 
prihodnost za športnike in 
športne zveze že drugo leto 
zapored organizira po celo-
tni Sloveniji. Tokrat so 
mladi športniki in športni-
ce iz Gorenjske in širše re-
gije skupaj s Triglavovimi 
strokovnjaki v Kranju osve-
tlili nekatera pomembnejša 

vprašanja s področja fi-
nančne pismenosti in iska-
li rešitve, ki v praksi deluje-
jo.
V Skupini Triglav mlade na-
darjene posameznike že na 
začetku njihove poti podpi-
rajo s projektom Mladi upi. 
Med letošnjimi mladimi upi 
je tudi Teršek. »Naziv mladi 
up mi pomeni veliko oziro-
ma sem vesel, da Triglav 
podpira mlade in uspešne 
ljudi tako finančno kot z me-
dijsko prepoznavnostjo, ki je 
v današnjem svetu zelo po-
membna. S podporo najve-
čje slovenske zavarovalnice 
bom lažje napredoval v svo-
jem športu in dosegal še 
boljše rezultate,« je na delav-
nici v Kranju povedal uspe-
šni atlet.

Maja Bertoncelj

Tom Teršek je bil v Kranju poseben gost delavnice za krepitev finančnih veščin Kariera po 
karieri. / Foto: arhiv Skupine Triglav

Kranj – Kranjskemu Triglavu 
se v kvalifikacijah ni uspelo 
uvrstiti v prvo slovensko no-
gometno ligo. S skupnim re-
zultatom 5 : 4 so si obstanek 
zagotovili Domžalčani. Kra-
njčani so jih na prvi tekmi v 
gosteh premagali z 1 : 3 in vse 
je že kazalo na veliko slavje v 
Kranju. Zbralo se je okrog 
dva tisoč gledalcev, ki pa so 
bili na koncu razočarani. 
Domžale so odločilno tekmo 
dobile z 1 : 4.
Triglav bo tako tudi v priho-
dnji sezoni drugoligaš. V prvi 
ligi so bili zadnjič leta 2020. 
»Pokazalo se je, da je bil gol v 
89. minuti v Domžalah klju-
čen. Danes je bil nasprotnik 
boljši za Vučkića in Šturma, 
ki sta načrtovala preobrat. 
Naše igrišče, ki je bilo bolj 

podobno njivi, nam je pre-
prečilo, da bi igrali svoj nogo-
met. Nismo mogli vzpostavi-

ti igre, kot smo jo v 
Domžalah. Veliko smo pri-
hajali v dvoboje, kar je bila 

voda na mlin nasprotniku,« 
je po tekmi povedal trener 
Darijan Matić.
Tudi Miki Miljak, tehnični 
direktor kluba, ni skrival ža-
losti. »Velika škoda za vse 
nas v klubu. Zelo smo pono-
sni na naše igralce, na trener-
ja, na celotno strokovno vod-
stvo ... Dali smo vse od sebe, 
da bi uresničili cilj uvrstitve v 
prvo ligo. Na koncu nam je 
malo zmanjkalo. Verjamem, 
da so si igralci zaslužili prvo 
ligo, a žal se je razpletlo, kot 
se je. Domžale so imele da-
nes nekaj več sreče, so pa bili 
tudi dober nasprotnik. Česti-
tam jim za obstanek v ligi. 
Žal mi je tudi naših navija-
čev, ki so v tako velikem šte-
vilu prišli na to odločilno tek-
mo. Skoraj dva tisoč jih je 
bilo. V imenu celotnega klu-
ba se jim zahvaljujem.«

Maja Bertoncelj

Kranj – V Hokejskem klubu 
Triglav Kranj je prišlo do ne-
katerih kadrovskih spre-
memb. Kot so zapisali na 
svoji spletni strani, je najpo-
membnejša odhod trenerja 
članske ekipe Dejana Varla, 
ki je odločitev sprejel zaradi 
novih profesionalnih izzi-
vov. »Dejan je v našem klu-
bu pustil velik pečat, pred-
vsem s svojo predanostjo in 
strokovnostjo. Njegovo odlo-
čitev popolnoma razumemo 
in jo kot klub podpiramo ter 
mu želimo veliko uspehov 
tudi v prihodnje,« so sporo-
čili.
Znano je tudi že ime novega 
trenerja. Člansko ekipo bo 
kot glavni trener vodil Gora-
zd Rekelj. »Izkušeni hokej-
ski strokovnjak in nekdanji 
igralec prinaša v klub bogate 
izkušnje, ambicioznost in 
svežo energijo, ki bo zagoto-
vo pripomogla k nadaljnje-

mu razvoju ekipe. V svoji 
trenerski karieri se je izkazal 
kot odličen mentor mlajšim 
generacijam hokejistov. Nje-
gov pristop k delu temelji na 
razvoju igralcev, vzpostavlja-
nju odlične ekipne dinamike 
in ustvarjanju okolja, ki 
omogoča konstantno napre-
dovanje igralcev vseh staro-
stnih kategorij. Zadnjih ne-
kaj sezon je aktivno 
sodeloval s slovensko mla-
dinsko reprezentanco, kjer 
je skupaj s strokovnim šta-
bom dosegel vrsto uspehov, 
bil je trener jeseniške ekipe 
v ligi INL (2012–2014), v 
članski reprezentanci je so-
deloval kot pomočnik trener-
ja, v pravkar končani sezoni 
pa je s člansko ekipo Slavije 
Jr. osvojil naslov prvakov 
lige IHL,« so zapisali.
Do spremembe je prišlo tudi 
v trenerski vlogi selekcije 
U13. Dosedanjega trenerja 
Domna Jemca bo nasledil 
Jure Kozjek.

Maja Bertoncelj

Člansko ekipo kranjskih hokejistov bo v novi 
sezoni vodil Gorazd Rekelj.

Po Varlu Rekelj

Domači nogometaši so bili nad razpletom razočarani.  
/ Foto: Peter Košenina

Nogometaši Triglava ostajajo drugoligaši. V kvalifikacijah za 1. ligo so bile Domžale previsoka ovira.

Vse pripravljeno za slavje, 
na koncu žalost

»Rehabilitacija poteka dobro, vse gre po 
predpisanem protokolu. Mečem še ne, počasi 
bom začel z lahkimi žogicami, s kopjem pa 
predvidoma sredi avgusta.«

Na Memorialu Vučko je bil letos le kot gledalec. Prvo 
tekmo po operaciji načrtuje marca prihodnje leto.  
/ Foto: Maja Bertoncelj
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Kranj – Prireditev se je leta 
2015 začela v Trbojah, v Kra-
nju pa so dogodek organizi-
rali že šestič zapored. Nanj 
so ponovno privabili vrhun-
ske tekače iz 15 držav, ki so 
se pomerili na 12- in 6-urnih 
preizkušnjah.
Na 12-urnem teku je med 
ženskami slavila Španka 
Carmen Maria Perez 
(143,660 km), pri moških pa 
njen rojak Ivan Penalba Lo-
pez (152,144 km). Zmagoval-
ca sta prejela tudi tradicio-
nalni nagradi, to je moški 
cilinder in damski klobuk 
Urška ter seveda denarni 
nagradi.
V 6-urnem teku je bil naju-
spešnejši Danijel Hajdinjak 
iz Atletskega kluba S12R 
(78,190 km), med ženskami 
pa Katarina Bekavac iz Hrva-
ške (68,420 km). Tretje 
mesto je osvojila Slovenka 
Marijana Štrukelj (61,994 
km). Priznanja najboljšim je 
podelila podžupanja Mestne 
občine Kranj Manja Zorko.
V okviru dogodka je že četr-
tič potekalo tudi državno pr-
venstvo v 12-urnem teku, 
kjer sta zmagala Aleš Sveti-
na (135,016 km, Šmarnogor-
ska naveza) in Neža Mravlje 
(117,503 km, AD Kronos). 
Drugo mesto med moškimi 

je osvojil Benjamin Žavbi, 
tretje pa Marko Femc (oba 
AK Ultramaraton Slovenija). 
Podprvakinja je postala Smi-
lja Rosić, tretje mesto pa je 
osvojila Aleksandra Miklav-
čič (obe AK Ultramaraton 
Slovenija).

Večer z zmagovalci
V soboto pred tekmovanjem 
so organizatorji pripravili 

tematski večer z dosedanji-
mi zmagovalci, ki so obujali 
spomine in predstavili zgo-
dovino tekaške prireditve 
SLO12RUN, ki je iz skro-
mnih začetkov s 33 tekači 
zrasel v mednarodno pri-
znano prireditev z več kot 
160 udeleženci.
»Zelo sva ponosna, da je 
tekma uspela kljub hudi 
vročini in nekoliko manjše-
mu številu tekačev kot pre-
tekla leta. Posebno naju ve-
seli, da se številni tekači 
vsako leto vračajo in pohva-
lijo našo organizacijo. Hva-
la tudi vsem prostovoljcem 
in podpornikom, ki so srce 
te prireditve,« sta ob za-
ključku povedala direktor 
prireditve Klemen Boštar in 
Maja Rigač  in pojasnila, da 

je bila letošnja izvedba bila 
še pomembnejša zaradi 
vključitve v nov mednaro-
dni tekmovalni sistem – 
IAU Balkan Express Cup, 
ki povezuje ključne ultrate-
ke v Sloveniji, Hrvaški, Bo-
sni in Hercegovini ter sve-
tovno prvenstvo (24 ur) v 
Franciji.
Dogodek je organiziral 
Atletski klub S12R iz Kra-
nja v sodelovanju z Zavo-
dom za kulturo in turizem 
Kranj, Mestno občino 
Kranj in Atletsko zvezo 
Slovenije. Kot so poudarili 
prireditelji, je dogodek po-
tekal v skladu z načeli traj-
nostnega razvoja, udele-
ženci pa so bili seznanjeni 
z zelenimi napotki za traj-
nostno ravnanje.

Vilma Stanovnik

Najboljša v Kranju na 12-urnem teku sta bila Španca Ivan Penalba Lopez in Carmen Maria 
Perez. Med njima stojita Maja Rigač  in Klemen Boštar. / Foto: Tadej Pišek

Kranj – Sredi maja je na Slo-
vaškem potekalo 24. evrop-
sko prvenstvo v kegljanju za 
slepe in slabovidne. Tekmo-
vanja se je iz Slovenije udele-
žilo skupaj devet tekmovalk 
in tekmovalcev ter trije spre-
mljevalci. Zaradi bolezni le-
tos niso imeli ekipe, kljub 
temu pa so skupaj osvojili 
kar sedem medalj: eno zlato, 
eno srebrno in pet bronastih.
Iz Medobčinskega društva 
slepih in slabovidnih Kranj 
sta se tekmovanja udeležila 
Marjan Žalar in Slavko Mu-
hič. Marjan Žalar je osvojil 
tretje mesto posamezno, saj 
je v kategoriji B3 podrl 742 
kegljev. Prav tako je bil tretji v 
kombinaciji, podrl je 1508 
kegljev.
»Z evropskega prvenstva se 
vračam zadovoljen. Organiza-
cija prvenstva je bila na nivo-
ju in brez zapletov. Občutki 

ob doseženih rezultatih, tako 
mojih kot drugih v ekipi, so 
izjemni tudi zato, ker zaradi 
pomanjkanja finančnih 
sredstev sploh nismo imeli 
skupnih priprav,« je povedal 
Marjan Žalar in pojasnil, da 
je v kvalifikacijah osvojil dru-
go mesto, v finalu pa se mu je 
kljub slabim prvim 60 me-
tom uspelo zbrati in osvojil je 
tretje mesto. Pred njim sta 
bila predstavnika Hrvaške 
Vili Jelušić in Vedran 
Dumenčić.
Uspeh Marjana Žalarja je 
dopolnil Slavko Muhič 16. 
mestom.
Sicer pa se je med našimi s 
prvim mestom in osvojenim 
zlatim odličjem v kategoriji 
B3 v sprintu izkazala Marija 
Fras, ki je bila posamezno 
tretja, tretja pa je bila tudi v 
kombinaciji. Drugo mesto 
posamezno je osvojila Jelka 
Orban, ki je bila v kategoriji 
B3 v sprintu tretja.

Vilma Stanovnik

Ljubljana – Na igrišču Ježi-
ca v Savljah v Ljubljani je po-
tekal Evropski pokal bejzbol-
skih zvez 2025. Na njem so 
sodelovale ekipe Apollo Bra-
tislava (Slovaška), Sofia Blu-
es (Bolgarija), Rättvik BSK 
(Švedska), Wil Devils (Švica) 
in Kranjski lisjaki (Sloveni-
ja).
Po razburljivem tednu odlič-
nih tekem so v finalu Kranj-
ski lisjaki premagali še eki-
po Rättvik  Butchers z 
rezultatom 2 : 1 in si priigra-
li naslov prvakov. Tekma je 
bila prava poslastica za ljubi-
telje bejzbola, saj nobena od 
obramb ni popustila in ni 
naredila napake. Metalca na 
obeh straneh sta prikazala 
vrhunsko igro, kar je še do-
datno prispevalo k napetosti 
tekme. Za Lisjake je metal 

Belisario Paisano Johan Josè 
in dosegel kar 9 izločitev 
nasprotnih odbijalcev (strike 
outov). Na nasprotni strani 
mu je stal metalec Carson 
Rasey in za Rättvik  Butchers 
dosegel 8 izločitev. Odločilni 
trenutki so se zgodili s home 
runi. Za Švede je home run 
dosegel Oskar Jerfsten, 
medtem ko sta za domače 
zadela Ryan Mirza in Žan 
Primožič. Na koncu si je po-
sebno priznanje zaslužil 
Žan Primožič, ki je bil iz-
bran za najboljšega igralca 
turnirja.
Kot pravi predsednik Kle-
men Železnikar, Lisjake se-
daj čaka nadaljevanje tekmo-
valne sezone v državnem 
prvenstvu ter prvenstvu 
OPH . Za prihajajočo sezono 
bodo vse moči usmerili v 
tekmovanje med evropsko 
elito.

Vilma Stanovnik

Kranjski lisjaki uspešni

Na evropskem prvenstvu v kegljanju za slepe in 
slabovidne je naša reprezentanca osvojila sedem 
medalj, od tega dve Marjan Žalar iz Medobčinskega 
društva slepih in slabovidnih Kranj.

Izkazal se je tudi 
Marjan Žalar

Prvo junijsko nedeljo je središče Kranja znova gostilo vrhunski ultratekaški dogodek, ki je letos 
praznoval pomemben jubilej, saj je minilo deset let od prve izvedbe tekme.

Tekači zasedli Kranj

Povprečna poraba goriva: 5,1 – 0 l/100 km. Poraba energije za električne modele pri kombinirani vožnji: 17,4 – 13,7 kWh/100 km. Doseg pri 
kombinirani vožnji: 320 km. Uradna vrednost emisijske stopnje: Euro 6e. Emisije CO2: 124 – 0 g/km. Specifične emisije NOx: 0,0134 – 0,0000 g/km. 
Ogljikov dioksid (CO2) je najpomembnejši toplogredni plin, ki povzroča globalno segrevanje. Podatki veljajo za e-Hybrid in električna vozila. Emisije 
onesnaževal zunanjega zraka iz prometa pomembno prispevajo k poslabšanju kakovosti zunanjega zraka. Prispevajo zlasti k čezmerno povišanim 
koncentracijam prizemnega ozona, delcev PM10 in PM2,5 ter dušikovih oksidov. Navedena cena 16.990 EUR velja za model Fiat Grande Panda 1.2 T-Gen3 
110 AT6 Pop 81 kW (110 KM) (325.1HK.0). Cena že vključuje popust z BONUS Financiranjem pri SKB Leasing SELECT d.o.o. Jamstvo 5 plus je brezplačno 
in ni pogojeno s financiranjem. Več o Jamstvu 5 Plus in ponudbi »Kasko za 1 EUR« si lahko preberete na fiat.si. Pridržujemo si pravico do sprememb. 
Podatki so bili pravilni v času priprave oglasa. Slike so simbolične in lahko prikazujejo opremo, ki ni del serijske opreme in je na voljo za doplačilo.

NOVA FIAT GRANDE PANDA  OD 16.990 EUR
· SAMODEJNI MENJALNIK · 5-LETNO JAMSTVO · KASKO ZA 1 EUR

ZIVLJENJE JE PANDASTICNO

Jezerska cesta 135, Kranj, fiat@avtomocnik.siAvto Močnik
AT_GrandePanda-AvtoMocnik-175x120.indd  13. 6. 25 Page 1

»Zelo sva ponosna, da je tekma uspela kljub 
hudi vročini in nekoliko manjšemu številu 
tekačev kot pretekla leta. Posebno naju veseli, da 
se številni tekači vsako leto vračajo in pohvalijo 
našo organizacijo. Hvala tudi vsem 
prostovoljcem in podpornikom, ki so srce te 
prireditve.«

Marjan Žalar z bronastim odličjem / Foto: arhiv Marjana Žalarja
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Kranj – Na Slovenskem trgu 
v Kranju je nedavno poteka-
la tržnica lokalnih dobrot 
Kranjsko, ki jo Mestna obči-
na Kranj skupaj z Zavodom 
za turizem in kulturo Kranj, 
Komunalo Kranj, Centrom 
Stonoga in Društvom Sor-
ško polje organizira z name-
nom promocije lokalne sa-
mooskrbe, kakovostne hra-
ne in trajnostnega življenj-
skega sloga. Tokrat so tržni-
co organizirali drugič, prvič 
na prostem.
Letos se je s sezonsko in lo-
kalno ponudbo predstavilo 
dvanajst ponudnikov. Obi-
skovalce je tako na stojnicah 
pričakal pester izbor – vse 
od sveže zelenjave in sadja, 
kruha, pekovskih in mlečnih 
izdelkov do medu, testenin, 
mlevskih izdelkov, naravne 
kozmetike, celo sveže praže-
ne kave ter vina. Dogodek je 
spremljala tudi izmenjeval-
nica oblačil, ki sta jo pripra-
vili Fundacija Vincenca Dra-

kslerja in Komunala Kranj.
Na tržnici se je ustavil tudi 
župan Mestne občine Kranj 
Matjaž Rakovec, ki je med 
drugim v nagovoru pove-
dal, da ker je bila novem-
brska izvedba tržnice odlič-
no obiskana, odzivi pa 
spodbudni, so se odločili, 

da jo še pred poletjem po-
novijo. »S tem ne le podpi-
ramo domače ponudnike, 
temveč spodbujamo tudi 
trajnostno prehranjevanje 
in odgovorno potrošnjo ter 
bolj zdrav življenjski slog 
občank in občanov,« je pou-
daril.

Podžupanja Manja Zorko pa 
nam je zaupala, da so se 
ljudje v zadnjem času kar 
navadili kranjskih tržnic in 
tudi že točno vedo, kdaj in 
kje je kakšna organizirana; 
dodatne, kot je bila tokratna, 
pa so le še lepa popestritev 
ponudbe.

Tržnico lokalnih dobrot 
Kranjsko organizirali drugič
Alenka Brun

Kranj – Rekreatur, društvo 
za turizem, trajnostno mo-
bilnost in aktivno tretje ži-
vljenjsko obdobje je prosto-
voljno združenje upokojenk 
in upokojencev ter vseh, ki si 
prizadevajo za razvoj trajno-
stnih oblik turizma, mobil-
nosti in aktivnega preživlja-
nja prostega časa kot 
vsesplošno družbenokoris-
tne dejavnosti. Društvo je 
bilo ustanovljeno v letu 
2006, ko je prvič organizira-
lo odmeven dogodek Rekrea-
tur – ekipno kolesarjenje po 
Sloveniji. V njem so združili 
resnejše kolesarjenje z doti-
kom večdnevne kolesarske 
dirke ter uživanje v družbi 
prijateljev in odkrivanju skri-
tih, a varnih kolesarskih po-
vezav, ki so tekle skozi mno-
ge slovenske kraje. Od prve 
izvedbe v letu 2006 do zad-
nje v letu 2021 so udeleženci 
prekolesarili 5115 kilometrov, 
premagali 46.629 višinskih 
metrov in kot etapni cilj obi-
skali 61 krajev in mest. 
Končni cilj dogodka je bil 
vedno Glavni trg v Kranju. 
Tudi na ta način so Kranj 
postavljali na kolesarski ze-
mljevid Slovenije, za dogo-
dek pa so prejeli kar nekaj 
priznanj: srebrnega sejalca 
(2008, STO), priznanje za 

organizacijo (2007, OK Slo-
venija, TZS in KZS), naravi 
najbolj prijazen dogodek 
(2009, Športna zveza Slove-
nije) in najodmevnejši dogo-
dek (2009, Planet GV).
Epidemija je aktivnosti 
društva zaustavila, po nje-
nem koncu pa so se okolišči-
ne spremenile, saj se je veči-
na  njegovih  č lanov 
upokojila, sploh tisti »po-
gonski« del. Odločili so se, 
da dejavnosti društva razširi-
jo in tudi druge, do takrat 
precej neaktivne člane z za-
nimivimi programi privabijo 
k večji aktivnosti. V ta na-
men so izpeljali kar nekaj 
dogodkov, od rekreativnih, 
izobraževalnih, kulturnih, 
izletniških do prostovolj-

skih. Seveda niso mogli iz 
svoje kože in so model do-
godka Rekreatur v letih 2023 
in 2024 izpeljali kot Rekrea-
tur Adriatic, kjer so tradicio-
nalnim kolesarjenjem po ja-
dranskih otokih dodali 
pridih zabavnega tekmova-
nja, ki so se ga udeležili tudi 
tekmovalci iz Hrvaške in Ni-
zozemske.
Ker ne želimo, da bi o aktiv-
nostih članov odločal le 
ozek, vodstveni krog, je velik 
poudarek na spontanem 
druženju. To pomeni, da po-
samezni člani, ki bi se neke-
ga dogodka udeležili v vsa-
kem primeru, vabijo tudi 
druge. Tak dogodek velja za 
»društveno aktivnost«, če se 
ga udeleži najmanj 15 od-
stotkov članov. Metoda delu-
je na več nivojih – širi se 
krog druženja in povečuje 
aktivnost vseh članov. Vse 
aktivnosti so dostopne na 
društveni spletni strani v za-
vihku Arhiv.

Letošnje aktivnosti
Februarja smo v Centru 
zdravja izpeljali že tradicio-
nalen dogodek ob začetku 
leta – merjenje telesne prip-
ravljenosti. Po opravljeni 
analizi rezultatov smo dobili 
potrditev, da za generacijo 
naših let ti zelo izstopajo 
navzgor. Marca se je kar 35 

odstotkov članov priključilo 
akciji Očistimo Kranj – 
Kranj ni več usran. Posebej 
naj pohvalimo ekipo Krožne 
ulice, ki jo je očistila tako, da 
morate sedaj po njej hoditi 
samo v copatah!
Dne 18. aprila smo v okviru 
izobraževanj obiskali tovar-
no SIJ Acroni na Jesenicah. 
22. april je svetovni dan 
Zemlje. V podporo kampa-
nji smo se odzvali tudi v 
društvu in se udeležili akcije 
pogozdovanja požarišč na 
Krasu. 14. maja smo izvedli 
izobraževanje o invazivnih 
tujerodnih vrstah, ki ga je 
vodil naravovarstveni sveto-
valec Andrej Štemberger 
Zupan z Zavoda RS za 
varstvo narave.

Andrej Zalokar

Kranj – Pod sloganom Očis-
timo Gorenjsko invazivk so 
prostovoljci, strokovnjaki ter 
predstavniki občine invaziv-
ne rastline odstranjevali na 
štirih lokacijah, in sicer pri 
sotočju Kokre in Rupovšči-
ce, v kanjonu Kokre, ob Bo-
bovških jezercih ter v Stru-
ževem na igrišču in obmo-
čju poligona za reševalne 
pse oziroma strelišča. 
Akcijo je Mestna občina 
Kranj v sodelovanju s kranj-
sko enoto Zavoda RS za 
varstvo narave in Razvojno 
agencijo Sora organizirala 
že četrtič. Tudi letos je bila 
del Tedna brez invazivk, ki 
ga je v okviru projekta LIFE 
OrnamentalIAS med 1. in 7. 
junijem vodil Zavod RS za 
varstvo narave. »Vztrajnost 
in natančnost pri odstranje-
vanju žlezave nedotike, eno-
letne suholetnice, kanadske 
in orjaške zlate rozge ter 
drugih invazivnih eno- in 
dvoletnic dajeta dobre rezul-
tate,« so poudarili na kranj-
ski občini.
V delovni akciji je letos sode-
lovalo več kot štirideset pro-
stovoljcev, med njimi tudi 
taki, ki so se pridružili že 
večkrat. Kot opažajo, je inva-
zivnih rastlin na štirih ome-
njenih lokacijah občutno 
manj kot pred štirimi leti, ko 
so v akciji sodelovali prvič.

Nova žarišča
Kranjska občina že več let 
aktivno pristopa k odstranje-
vanju invazivk na javnih po-
vršinah. To nalogo so zapi-
sali tudi v Operativni 
program varstva okolja. V 
poletnih mesecih na 14 dni 
odstranjujejo ambrozijo ob 
glavnih mestnih vpadnicah, 
s čimer preprečujejo širjenje 
ob prometnicah. Uspešno so 
izkoreninili pajesene na jav-
nih površinah, ob gozdnogo-
spodarskih ukrepih pa na 

novo odkrita drevesa pajese-
nov redno obročkajo.
Na več lokacijah, denimo na 
Kokrici in Zlatem polju, kjer 
so se proti japonskemu 
dresniku borili z metodo 
prekrivanja s filcem in sekan-
ci, tega ni več. Ob tem pa po-
udarjajo, da vedno večji pro-
blem pri širjenju invazivnih 
rastlin predstavljajo nova ža-
rišča zaradi okužene zemlje. 
»Kar potrjuje, da je treba biti 
pozoren pri ravnanju z od-
padnim rastlinskim materia-

lom, gradbenimi odpadki in 
zelenim odrezom,« so dodali.
V okviru projekta LIFE Or-
namentalIAS na kranjski 
občini načrtujejo tudi de-
monstracijske zasaditve do-
morodnih vrst v urbanem 
delu Kranja in pripravljajo 
smernice za pravilno ravna-
nje z obrezanim rastlinskim 
materialom. »Ljudem želi-
mo pokazati, da so tudi do-
mače rastlinske vrste lahko 
lepe, poleg tega pa tudi pri-
jazne in varne za okolje.«

V kranjski občini je že četrtič zapored potekala delovna akcija odstranjevanja invazivnih rastlin.

Maša Likosar

Rekreatur Adriatic 2023 / Foto: Andrej Zalokar

Društvo je bilo ustanovljeno v letu 2006, ko je 
prvič organiziralo odmeven dogodek Rekreatur.

Društvo Rekreatur

Otroci so se po delovni akciji zabavali na ustvarjalnih delavnicah. / Foto: Tina Dokl

Obiskovalce je na stojnicah pričakala pestra paleta lokalnih dobrot. / Foto: Alenka Brun

Invazivk občutno manj
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Kranj – Prvi mejnik je z 
ustanovitvijo manjšega tele-
komunikacijskega podjetja 
leta 1962 postavil Ivan 
Krajnc, ded današnje gene-
racije vodstva podjetja Ca-
retronic, ki jo sestavljajo 
Evelin in Andraž Krajnc ter 
Darja Perko. Oto in Silvija 
Krajnc sta leta 1991 ustano-
vila Eurotronik Kranj, s kate-
rim sta dejavnost družinske-
ga podjetja uspešno širila na 
slovenskem trgu, na Hrva-
škem in drugod po regiji. 
Pomembna prelomnica je 
bil začetek razvoja prvih 
lastnih izdelkov za sestrski 
klic pred 25 leti, saj je pome-
nil prehod iz distributerstva 
v inovativno tehnološko pod-
jetje, ki je danes globalno 
prepoznavno po najbolj na-
prednih sestrskih klicnih 
sistemih. Na mednarodni 
oder so stopili leta 2012, ko 
so lansirali blagovno znam-
ko NurseCare, pred štirimi 
leti pa so svojo usmeritev – 
skrb in tehnologija – pouda-
rili tudi s preimenovanjem 
podjetja v Caretronic.
Njihov pametni varovalni sis-
tem za oskrbo starejših v do-
mačem okolju SeniorCarePro 
je med letos nagrajenimi go-
renjskimi inovacijami – prejel 
je srebrno priznanje GZS – 
Regionalne zbornice Gorenj-
ske; lani so v Dnevnikovem 
izboru najhitreje rastočih 
podjetij v Sloveniji prejeli na-
ziv bronasta gazela; v vrsti 
prejetih priznanj je tudi uvr-

stitev med deset nominiranih 
Delovih podjetniških zvezd 
2023 v izboru Medijske hiše 
Delo. »Vsak korak naprej je 
bilo mogoče narediti zaradi 
predanega tima ter zaupanja 
naših partnerjev in strank,« o 
prehojeni poti pravi Evelin 
Krajnc.

Globalni doseg
Caretronic je s svojimi rešit-
vami prisoten v Evropi, na 
Bližnjem vzhodu, v delih Azi-
je, Afrike, v Avstraliji, Srednji 
in Južni Ameriki, trenutno pa 
ambiciozno stopa tudi na se-
vernoameriški trg. »Naše re-
šitve so zasnovane tako, da 
lahko kjerkoli izboljšujejo ka-
kovost oskrbe, varnost in ko-
munikacijo. Ne glede na to, 
ali gre za veliko bolnišnico, 
regijski dom za ostarele ali 

oskrbo na domu, so izdelki 
izjemno prilagodljivi, razšir-
ljivi in prilagojeni specifič-
nim potrebam strank. Ponos-
ni smo na to, da je prav 
oddelek za raziskave in razvoj 
največji znotraj podjetja Ca-
retronic in da nenehno pre-
mika meje mogočega. V tem 
se tudi jasno kaže, kam vlaga-
mo energijo. Naš cilj je jasen: 
ponuditi inteligentne, univer-
zalne in uporabne rešitve, ki 
izboljšujejo izkušnjo oskrbe 
kjerkoli na svetu.« Kot je še 
poudarila sogovornica, so lani 
začeli izvajati petletni strate-
ški trajnostni načrt, ki pred-
stavlja zavezo odgovorni rasti, 
pametnejši tehnologiji in 
dostojnejši oskrbi. »Caretro-
nic temelji na družinskih 
vrednotah in dolgoročnem 
pogledu na razvoj. Ostajamo 

popolnoma neodvisno dru-
žinsko podjetje, zato naše od-
ločitve temeljijo na trajnostni 
rasti in izboljševanju kakovo-
sti življenja ljudi – pacientov, 
negovalcev, partnerjev in so-
delavcev. Zavezani smo ra-
zvoju in odprti za strateška 
sodelovanja, ki delijo našo vi-
zijo.«
Sredi junija so pripravili Ca-
retronic International Par-
tner Summit, mednarodni 
partnerski dogodek, na kate-
rem so drugič zapored pove-
zali svoje parterje in končne 
uporabnike. »Program je se-
gal od umetne inteligence in 
razvoja izdelkov do prime-
rov dobre prakse, marketin-
ških strategij in praktičnih 
predstavitev novosti. Vklju-
čeval je izobraževanja, sreča-
nja 'ena na ena', udeleženci 

so sodelovali v razpravah, iz-
menjali dragocene izkušnje 
iz različnih koncev sveta in 
se povezovali v sproščenem 
vzdušju. Ob strokovnem 
programu smo skupaj doživ-
ljali tudi lepote Slovenije, 
predvsem Gorenjske, saj 
verjamemo, da se poslovna 
rast in človeška povezanost 
ne izključujeta, temveč do-
polnjujeta.«
Največji dogodek podjetja 
Caretronic je odprl župan 
Mestne občine Kranj Matjaž 
Rakovec, ki je dejal, da imata 
Kranj in Caretronic enako 
poslanstvo: izboljšati življe-
nja ljudi in prispevati k 
skupnosti. »Ponosni smo, 
da gremo po tej poti sku-
paj,« se je dotaknil zbranih 
na Brdu. Ob tem je v svojem 
nagovoru poudaril načrtova-

no gradnjo regijske bolni-
šnice in novega doma za sta-
rejše v Kranju.

Vabilo ambicioznim
Z rastjo podjetja Caretronic 
se širi tudi krog sodelavcev. 
Kot je pojasnila Evelin 
Krajnc, so njihova vrata od-
prta inženirjem, razvijal-
cem, oblikovalcem, tržni-
kom, vodjem projektov, 
sodelavcem v poslovni pod-
pori, administraciji in inova-
torjem, ki verjamejo, da je 
zdravstvena oskrba lahko 
boljša – in želijo pri tem ak-
tivno sodelovati. »Pri nas ne 
najdejo le delovnega mesta, 
temveč svoje poslanstvo, za-
upanje in priložnost, da s 
tehnologijo soustvarjajo 
boljši jutri v svetovni zdra-
vstveni oskrbi.«

Ana Jagodic Dolžan

Udeleženci letošnjega mednarodnega partnerskega dogodka, organiziranega sredi junija / Foto: arhiv podjetja

Delovanje hitro rastočega kranjskega podjetja Caretronic temelji na družinski viziji in usmerjenosti v trajnostni razvoj, ki z naprednimi tehnološkimi 
rešitvami pomembno prispeva k digitalni preobrazbi zdravstva – v bolnišnicah, domovih za starejše in tudi pri oskrbi starejših na domu.

Z inovacijami iz Kranja v svet
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Kranj – Ob svetovnem dne-
vu okolja (5. junij) je luč 
sveta ugledala druga epizo-
da podkasta Iz Kranja. Tok-
rat je v pogovoru z župa-
nom Matjažem Rakovcem 
in prof. dr. Lučko Kajfež 
Bogataj, priznano klimato-
loginjo, Nobelovo nagrajen-
ko ter ambasadorko zelene-
ga in trajnostnega okolja v 
Kranju, beseda tekla o zele-

ni infrastrukturi – kako lah-
ko naravne danosti poveže-
mo z načrtovanjem trajno-
stne prihodnosti Kranja. 
Pogovor je znova vodil Toni 
Cahunek, ki je sogovornika 
gostil kar v osrčju kanjona 
Kokre – naravnega spome-
nika in zelenega bisera v 
središču mesta. Nova epizo-
da podkasta Iz Kranja je na 
voljo na profilu Mestne ob-
čine Kranj  na YouTubu in 
Spotifyu.

V podkastu tokrat o 
zeleni infrastrukturi
Simon Šubic

Kranj – V Galeriji MOK je ta mesec potekala razstava Asi-
movi aforizmi, ki je ponudila vpogled v duhovit in pronicljiv 
svet misli kranjskega avtorja Asima Alidžanovića, lanskega 
občinskega nagrajenca. Predstavljen je bil izbor 84 aforiz-
mov – zgoščenih, duhovitih in globokih misli, ki z nekaj be-
sedami opišejo sodobno družbo, medčloveške odnose in 
vsakdanje življenje. Župan Matjaž Rakovec je na odprtju 
poudaril pomen tovrstnih razstav: »Z razstavo se poklanja-
mo besedi. Še posebej pa se s ponosom poklanjamo ustvar-
jalcu, našemu someščanu, občinskemu nagrajencu, ki tudi 
prek umetniškega izražanja bogati naš skupni prostor.«

Razstava Asimovi aforizmi
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Spomini na izmenjave v Oldhamu
Mestna občina Kranj je z dogodkom Spomini na izmenjave v Oldhamu simbolično obudila dolgoletne in nekoč zelo žive vezi s tem britanskim mestom. 
Srečanje, ki ga je gostil župan Matjaž Rakovec, je bilo posvečeno generacijam, ki so v 60., 70. in 80. letih prejšnjega stoletja sodelovale na izmenjavah – 
in pri tem stkale vezi, ki presegajo geografske in časovne meje.

Kranj – Na čajanki v pristnem 
angleškem duhu so spomine 
obujali nekdanji udeleženci 
izmenjav v britanskem me-
stu Oldham, s katerim je Me-
stna občina Kranj pobratena 
že 55 let. Sodelovanje med 
mestoma se je začelo že leta 
1959, uradno pa sta se pobra-
tili leta 1970. Kranj je tako po-
stal prvo pobrateno mesto 
Oldhama, Oldham pa drugo 
Kranjevo. Izmenjave med nji-
ma, ki so jih organizirali na 
dve leti, so se začele leta 1963 
in trajale vse do leta 1989.
Nedavnega srečanja v prosto-
rih kranjske občine so se 
udeležili Viljem Tomat, Ladi-
slav Bitenc, Zlata Balek, Av-
guština Didič, Vera Bratož, 
Bogomila Rozman, Marija 
Rakovec, Dragica in Ian 
Whatmough, Pavla in Paul 
Tootill, Primož in Bojana 
Boncelj. S seboj so prinesli 
fotografije, razglednice in 
spominke, ki so oživili spo-
mine na čase izmenjav. Ob 
skodelici čaja so si pripovedo-
vali zgodbe, primerjali izku-
šnje in z veseljem prepoznali 
svoja imena v razstavljenih 
časopisnih člankih iz tistega 
obdobja. Dogodek je z video 
nagovorom pozdravil tudi 
župan Oldhama Eddie Moo-
res, ki je izrazil podporo oži-
vitvi povezav.

»Nekateri udeleženci so se 
srečali prvič po 30 letih in 
več. Imeli so si veliko pove-
dati in lepo jih je bilo opazo-
vati, kako zadovoljni so,« je 
dejal kranjski župan Matjaž 
Rakovec in dodal, da so s 
tem naredili nov korak pri 
obuditvi stika z Oldhamom, 
ki sodi med njihova najsta-
rejša pobratena mesta poleg 
La Ciotata in Rivolija.

Prva izkušnja potovanja
Za večino udeležencev ča-
janke so bile izmenjave v 
Oldhamu njihovo prvo poto-
vanje v tujino nasploh – prvi 
stik z drugo kulturo, jezi-
kom, navadami in načinom 
življenja. Pobudnik srečanja 
je bil Viljem Tomat, vodja 
druge kranjske skupine, ki 
je na izmenjavo odpotovala 
leta 1965. »V London smo 
prispeli z vlakom, tam pa so 
nas pričakali z dvonadstro-
pnim avtobusom, s kakr-
šnim sem se peljal prvič. 
Odpeljali so nas v Oldham, 
ogledali smo si tudi več dru-
gih mest. Naša skupina je 
štela 24 udeležencev, nekoli-
ko starejših – med nami so 
bili tehniki, inženirji, profe-
sorji, učiteljica – nekateri so 
že dobro znali angleško. 
Obiskali smo muzej vošče-
nih lutk, si ogledali zakla-
dnico, bili priča menjavi 
straže ...«

Tistega leta se je izmenjave 
udeležila tudi Avguština Di-
dič. »Stara sem bila 19 let – 
bilo je to moje prvo potova-
nje. Spomnim se, da smo šli 
na bovling, za nas je bilo to 
nekaj povsem novega. Le de-
belo smo gledali, kako se 
igra. Nakupovale smo izdel-
ke, ki jih pri nas takrat sploh 
ni bilo mogoče dobiti. V 14 
dneh smo prepotovali velik 
del Anglije in prišli celo do 
Škotske. To je bila nepozab-
na izkušnja.«

Postregli majhne krvavice
Ladislav Bitenc, udeleženec 
iz leta 1980, je bil presene-
čen nad drugačnostjo angle-
ške pokrajine. »Vse je bilo 
bolj poseljeno, nepozidanih 
površin skoraj ni bilo. Prvič 
smo videli velike trgovske 
centre. Enkrat so nas peljali 
v starinsko gostilno, kjer so 
rekli, da nam bodo postregli 
s tamkajšnjo specialiteto – 
black pudding. Spraševali 
smo se, kaj to sploh je, nakar 
so nam za predjed prinesli 
majhne krvavice, kar nas je 
nasmejalo.«
Zlata Balek, ki se je izmenja-
ve udeležila že leta 1963, nosi 
prav poseben spomin: »Spo-
mini so še danes zelo živi in 
lepi. Vse je bilo novo in dru-
gačno. Udeležili smo se ple-
sa, si ogledali številne zna-
menitosti, najbolj pa me je 

navdušila starodavna arhitek-
tura. Sprejel nas je celo žu-
pan Londona. Zajtrki so bili 
čisto drugačni, brez kruha, 
samo tanki trikotni toasti, 
skozi katere si skoraj videl 
vse do Kranja. Pa kosmiči, ki 
jih doma nismo poznali.«

Stkali posebne vezi
Zgodba Dragice Whatmou-
gh je še posebno ganljiva. 
»Moj mož je Anglež. Leta 
1975 je prišel v Slovenijo v 
okviru izmenjave in se nato 
večkrat vrnil. Spoznala sva 

se na srečanju na Brionih v 
Kranju leta 1978. Sama sicer 
nisem bila del izmenjave, bil 
pa je moj sosed. Na dogodek 
se ni želel odpraviti sam, saj 
ni znal angleško, in je vztra-
jal, da grem z njim. Spre-
mljala sem ga – in očitno je 
tako hotela usoda, saj sem 
tam srečala svojega bodoče-
ga moža. V Oldhamu sva ži-
vela 14 let, nato smo se z 
družino preselili v Slovenijo, 
kjer smo že skoraj 30 let.«
Tudi Primož Boncelj se spo-
minja svoje poti z veliko to-

pline. »Bilo je leta 1976. Ak-
tiven sem bil v mladinski 
organizaciji, kjer me je pred-
sednik spodbudil, naj grem 
na izmenjavo. Odločitev je 
bila prava – doživetje je bilo 
enkratno. Anglija me je nav-
dušila, še posebno z arhitek-
turnega vidika. Ljudje so bili 
izjemno odprti in gostoljub-
ni. V mestu Oldham sem 
spoznal prijatelja Steva, s ka-
terim sva še vedno v stiku. 
Tudi on je večkrat obiskal 
Slovenijo, sam pa sem bil v 
Angliji že štirikrat.«

Maša Likosar

Kranjski župan Matjaž Rakovec z nekdanjimi udeleženci izmenjav / Foto: Tina Dokl

kranjske novice

Kranj – Minulo soboto je na Glavnem trgu v Kranju potekal 
koncert ljudskih pesmi in plesov z naslovom V ritmu tradi-
cije. Organizatorice, ljudske pevke Dečve iz Folklorne skupi-
ne Sava Kranj, so k sodelovanju povabile še druge skupine, 
ki gojijo ljudsko petje: tercet pevk FD Groblje iz Domžal, 
ljudske pevce Hiša čez cesto z Milj, pevce ljudskih pesmi FS 
Karavanke iz Tržiča, Spontani ženski pevski zbor FS Val Re-
sia iz Rezije, pevke skupine Ragle iz Trebnjega in ljudske 
pevce Kopači iz Podlehnika. Za plesni del so poskrbeli ple-
salci in godci Folklorne skupine Sava Kranj. Pred koncertom 
je v avli Mestne občine Kranj potekala izmenjevalnica ljud-
skih pesmi, na kateri je vsaka pevska skupina druge skupine 
naučila po eno ljudsko pesem iz svoje pokrajine. Izdali so 
tudi pesmarico z besedili teh pesmi in QR kodo, prek katere 
so dostopni posnetki zapetih ljudskih pesmi.

Koncert ljudskih pesmi in plesov

Kranj – Mestna občina Kranj 
bo letos z japonskim me-
stom Fukui podpisala po-
godbo o pobratenju, zato so 
že pred časom spodbudili 
povezovanje kranjskih šol s 
šolami na Japonskem. Po 
besedah župana Matjaža Ra-
kovca so učenci šestih kranj-
skih šol že navezali stike z 
vrstniki na Japonskem, kot 
je poudaril, pa je ravno OŠ 
Matije Čopa med najbolj ak-
tivnimi.
Učenci tretjih in četrtih ra-
zredov so tako tudi v leto-
šnjem šolskem letu odkrivali 
skrivnosti japonske kulture. 
Po besedah učiteljice angle-
ščine Klavdije Prosenc se že 
dve leti povezujejo s šolo v 
mestu Fukui. »Prvo leto smo 
zanje posneli 'božični' video 
– skozi iskanje božičnega da-
rila smo jim predstavili šol-
ske prostore in okolico šole, 
letos pa smo posneli video o 
slovenskih jedeh in prehrani 
v naši šoli.« Minuli petek so 
se zbrali na zaključnem dru-

ženju, na katerem so jih po-
leg župana Matjaža Rakovca 
obiskali tudi posebni gostje 
iz Japonske in jim predstavi-
li deželo vzhajajočega sonca. 
Med drugim so izvedeli, da 
morajo japonski učenci sami 
čistiti šolo, ob kosilu pa mo-
rajo počakati, da vsi dobijo 
hrano na mizo, preden zač-

nejo jesti. Z učenci so delili 
še zanimivosti o tradicional-
nem oblačilu kimonu, ki ga 
oblečejo le ob posebnih pri-
ložnostih, spoznali so tudi 
japonski obred pitja čaja.
Ravnatelj Matija Horvat je 
ob obisku 12 članov angle-
škega krožka iz Kuwane po-
udaril, da v 37 letih na šoli 

prvič gostijo obiskovalce iz 
tako daljne dežele. Z njimi 
so stik navezali prav prek 
Klavdije Prosenc, ki je eno 
od članic spoznala ob nje-
nem prvem obisku v Slove-
niji. Učenci so v stiku z nji-
mi lahko še poglobili svoje 
poznavanje japonske kultu-
re.

Mateja Rant

Japonski gostje so si ogledali tudi razstavo, na kateri so učenci predstavili svoje 
sodelovanje z dvema šolama na Japonskem. / Foto: Primož Pičulin

Učenci Osnovne šole Matije Čopa se že tretje leto pod pokroviteljstvom Mestne občine Kranj 
povezujejo z vrstniki na Japonskem. Konec šolskega leta jih je presenetil obisk iz Japonske.

Obisk iz Japonske

Nastopilo je sedem pevskih skupin in Folklorna skupina 
Sava Kranj. / Foto: Primož Pičulin


